
( N° 46 ) 

Chambre des Représentants. 

StANCE ou 5 DÉCEMBHE '1912. 

Projet de loi portant modification aux 
lois sur les sociétés commer­ 
ciales (1 ). 

Wetsontwerp tot wijziging van de wet­ 
ten. op de vennootschappen van 
koophandel (1 ). 

TEXTE ADOPTÉ PAR LA CHAMBRE 
AU PREMIER VOTE (2)_ 

Article premier. 

Les dispositions suivantes sont in­ 
sérées dans la loi du 18 mai 1873, 
modifiée par celle du 22 mai 1886 ; 

Celles qui portent les 11°• 2, 9, 10 
alinéa f, '12 alinéa 2, 13, 25 alinéa ·1, 
29 alinéa 4, 30 alinéa 2, 31, 33, 34 
alinéa -1, 34 alinéas 4, /S et 6, 35 alinéa 
1, 37 alinéas 1, 2 et 3, 40 af inéa 1, 
i-7, 48, 54 alinéas 4 et 5, 58, 59 alinéa 3, 
61, 62 alinéa 1, 63, 64 alinéa 3, 65, 
66 alinéa 1, 68, 69, 72, 118 alinéa 1, 
131, 132, 138 alinéa :l, remplacent les 

TEKST DOOR OE KAME~ 
IN EERSTE LEZING AANGENOMl!:N (2). 

Eerste artikel. 

De navolgende bepalingen worden 
opgenomen in de wet van 18 Mei 1873, 
gewijzigd door de wet van 22 Mei 
:l886 : 

De bepalingen onder· n" 2, 9, -10 
alinea i, 12 alinea 2, 13, 25 alinea ·t, 
29 alinea 4, 30 alinea 2, 31, 33, :u 
alinea :l, 34 alineas 4, 5 en 6, 35 
alinea 1, 37 alinéas i, 2 en 3, 40 
alinea 1, 4 7, /i,8, 5/~ alinéas 4 en t>, 
58, !':>9 alinea 3, 6i, .62 alinea i, 63, 
64 alinea 3, 6i'.>, 66 alinea t, 68, 69, 
i2, HS alinea i, 131. 132, 138 ali- 

(-1) Projet de loi transmis par le Sénat, n° 213 
(session de 1904-1905); 

Amendements, n°• 69 et 122 (session de 
1906-1907) et 66 (session de 1910-1911); 

(t) Wetsontwerp overgemaakt door den Se­ 
naat, nr 213 (zittingsjaar 1904-1905); 

Amendementen, n" 69 en 122 (zittings­ 
jaar 1906-1907) en 66 (zittingsjaar 
1910-HH Il; 

Rapport, n• °l17 (session de 1!109-1910). Verslag, nr 217 (zittingsjaar 190!.l-1910). 
Amendements, n''' 33, 35 el 42. Amendementen, n" 33, 35 en 42. 

(2) Les amendements adoptés par la Cham- (2) De amendementen, door de Kamer in 
bre au premier vote sont imprimés en carac- eerste lezing aangenomen, zijn met cursiet- 
tëre« üalique«, i ieuer gedrukt. 

H 
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dispositions formant l'article 2, l'arti­ 
cle 9, le premier alinéa de l'article tO, 
l'alinéa 2 de l'article t2, l'article rn, 
l'alinéa 1 <le l'article 2J, l'alinéa 4 de 
i'ulinéa 2.9, l'alinéa 2 <le l'article 30, 
les articles 31 et 33, les alinéas 1, li,, 
t; et G de l'article 34, l'alinéa l de l'ar­ 
ticle aiS, les alinéas 1, 2 et 3 Je l' ar­ 
ticle :n, l'alinéa 1 de l'article 4 0, les' 
articles 47 et 48, les alinéas 4 et ;i de 
l'article fH-, l'article 58, l'alinéa B <le 
l'article ;5H, l'article 6 J, l'alinéa I de 
l'article 62, l'article 63, l'alinéa a de 
l'article 64, l'article 6;), l'alinéa -1 de 
l'article 66,les articles 68,60 et 72,l'ali­ 
néa ·J de l'article H8, les articles 1,11 
et 132 et l'alinéa t de l'article ·l38; 

Celles qui portent les nm 25 alinéa 3, 
29biS, 34bis, 343, 3/i\ 355, :34/l, 347, 
40 alinéa :J, lt-Obis, /~03, 4,01, 405, 54 
alinéas 7 et 8, 551i;s, f59bis, 593, 62 
alinéa 3, 66 alinéas 3 et 4, 67bis, 68his, 
{)83' H8'1, 68", 70bi', 703' 70\ 70\ 706' 
7(F, 708, 709, 7010, 7011, 7012, 701\ 
112 alinéa 3, ·12·1 alinéas 3, li et 5, 
127hiS, 130bis, 13,p,is, -J32l>is, 1323, 

137bïS, l38his, sont ajoutées et prennent 
respectivement' place après l'alinéa 2 de 
l'article 25; l'article 29, l'article 34, 
l'alinéa 2 de l'article 40, l'article !~O, 
L'alinéa 6 de l'article 54, l'article 55, 
l'article tl9, l'alinéa 2 de l'article 62, 
l'alinéa 2 de l'article 66, l'article 67, 
l'article 68, l'article 70, l'alinéa2de l'ar­ 
ticle 112, l'alinéa 2 de l'article -121, l'ar­ 
ticle ·127, l'article 130, l'article -131, l'ar- 

. ticle -132, l'article 137 et l'article 138. 

ART. 2. 

La loi reconnaît comme sociétés com­ 
merciales : 

La société en nom collectif; 

nea 1, vervangen de bepalingen die uit­ 
maken artikel 2, artikel 9, de 1 't" alinea 
van artikel 10, de 2d" alinea van artikel 
·I 2, artikel ·13, de 1 ste alinea van artikel 
2;Y, de 4"" alinea i1an artikel 29, de 
2"• alinea van artikel 30, de artikelen 
;J 1 en 33, de al incas ·I, 4, 5 en 6 van 
artikel 3I~, de 1 't" alinea van artikel 35, 
de alineas ·l,. 2 .en 3 van artikel 37, de 
1'1"alinea van artikel 40, de artikelen 47 
en 48, tie alinéas 4 en 5 van artikel 54, 
artikel ts8, di; 3,1c alinea van artikel fü), 
artikel ü-l, de 1 ste alinea van artikel ü2, 
artikel 63, de 3'10 alinea van artikel 64, 
artikel 6.''5, de ,pte alinea van artikel 66, 
de artikelen 68, 69 en 72, de 1 '10 alinea 
van artikel H8, de artikelen 131 en i32 
en de 1 ste alinea van artikel 138; 

De bepalingen onder n" 25 alinea 3, 
29his, 3!1)iis, 343, 3/4/1, :H5, 346, 3V ; 
40 alinea /J. 40his, 403, 404, 405, /J 4 
alineas 7 en 8, ffühis_ 59bis, MP, 62 
alinea ·3, 66 alineas 3 en 4, 67his, 68biS, 
füfl, 684, 685, 70lHs, 703, 70\ 705, 
70°' 707' 70ö) 709' 7010

, 7011, 7012' 

to-, -l 12 alinea 3, 121 alinéas 3, 
4 en 5, '127bis, 130his, ,f3-(bi5, 132bis, 
-1323, -l37bis, J38bi,s, worden toegevoegd 
en nemen respectievelijk plaats na de 
2'1• alinea van ar lik el 25; artikel 29, 
artikel 3!i, de 2c1• alinea van artikel 40, 
artikel !1,0, de 6<l• alinea van artikel 54) · 
artikel tm, artikel 59, de 2de alinea van 
artikel 62, de 2'1° alinea van artikel 66, 
artikel 67, artikel 68, artikel 70, de 
2o1e alinea van artikel 112, de 2c1e alinea 
van arti kei 121, artikel f 27, artikel 130, 
artikel 13:l, artikel t32, artikel 137 en 
artikel i 38. 

ÁRT. 2. 

De wet erkent als vennootschappen 
van koophandel : 

De vennootschap onder gemeenscha.p­ 
pelijken naam; 
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La société en commandite simple; 

La société anonyrne : 
La société en commandite par 

actions; 
La société coopérative; 
L'union de crédit. 

Chacune d'elles constitue une indi­ 
vidualité juridique distincte de celle des 
associés ( 1). 

ART. 9. 

Les actes de société anonyme, de 
société en commandite par actions, de 
société coopérative sont publiés en 
enlier. Les mandats authentiques on 
privés annexés à ces actes ne sont pas 
soumis il publication. 

An,-. 10, alinéa 1"'. 

Les actes on extraits d'actes dont les 1 · De akten of uittreksels van akten, 
articles précédents prescrivent la puhli­ 
cation, ainsi qt1c les procurations, seront, 
dans la quinzaine de la date ries actes 
définitifs, déposés en mains <les fonc­ 
tionnaires préposés :1 cet eflet ; ils en 
donneront récépissé. 

Si les actes 011l été reçus dans la 

· De vennootschapbij wijze van enkele 
geldschieting; 

De naamlooze vennootschap; 
De vennootschap bij wijze van geld- 

schieting op aandeelen : 
De samenwerkende vennootschap; 
Ve k redietvereeniqmq, 

Elk harer maakt eene rechtspersoon­ 
lijkheid uit, onderscheiden van die der 
vennooten (1). 

Ain. 9. 

De akten van naarnlooze vennoot­ 
schap, van vennootschap hij wijze van 
l'eldschicLing op aandeelen, van samen­ 
werkende vennootschap worden bekend­ 
gemaakt in haar geheel. De authentieke 
of bijzondere mandaten, aan deze akten 
toegevoegd, zijn niet onderworpen aan 
bekendmaking. 

AnT. 10, 111
$ lid. 

waarvan de voorgaande artikelen de 
bekendmaking voorschrijven, alsmede 
de volmachten, worden, binnen vijftien 
dagen na <le dagteekening der défini­ 
tieve akten, neergelegd -in handen van 
de te dien einde aangestelde ambte­ 
naren; dezen geren daarvan ontvangst­ 
bewijs. 

Werden de akten in den authentieken 
forme authentique, l'expédition ou I vorm vededen,dan behelst het ter griffie 
l'extrait déposé a11 ~i>cfTe comprendra neergelegd afschrift of uittreksel de vol- 

(1) l.'article 7, alinéa ô, a élé supprimé au 1 (1) Arlikcl 7, lirl 6, is in eerste lezing 
premier vote. Il était conçu comme il suit: woggevallen. II1·t luidde als volgt : 

.-\RT. 7. alinéa 6. Anr. 7, 6c lid. 

La 1l{!~itnmion prccise des commanditaires qui De stipte aanwijzing der geldschieters die nog 
doivent rnrorr [r,urnir des valeurs avec l'imliratiun waarden moeten ii,tlren-gen, met aanduid-ing ~n 
des obligations de chacun. elks verbintenissen. 



( 4 ) 

la copie entière des procurations anne­ 
xées à la minute. 

La publication devra ètre faite dans 
les dix jours du dépôt, à peine de dom­ 
mages-intérêts contre les fonctionnaires 
auxquels l'omission ou le retard serait 
imputable. 

ART. 12, alinéa 2. 

Les actes apportant changement aux 
dispositions dont la loi prescrit la publi­ 
cité, les nominations, démissions et ré­ 
vocations des administrateurs, commis­ 
saires et liquidateurs dans les sociétés 
anonymes, ainsi 'lue les actes détermi­ 
nant le mode <le liquidation, seront pu­ 
bliés conformément aux articles précè­ 
dents, à peine de ne pouvoir être oppo­ 
sés aux tiers, qui néanmoins pourront 
s'en prévaloir. 

ART. -13. 

Les sociétés agissent par leurs gé­ 
rants ou administrateurs dont les pou­ 
voirs sont déterminés par l'acte consti­ 
tutif et par les actes postérieurs faits en 
exécu tion de l'acte consti tu til. 

ÂRT. 2ä, alinéa pr_ 

ledige copie der bij de minute gevoegde 
volmachten. 

De bekendmaking moet geschieden 
binnen tien dagen na de neerlegging op 
straffe van schadeloosstelling ten laste, 
van de ambtenaren, aan wie het verzuim 
of de vertraging te wijten is. 

ART. 12, 2·1~ lid. 

De akten die verandering brengen in 
de bepalingen waarvan de wet de be­ 
kendmaking voorschrijft, de benoemin­ 
gen, de ontslagnemingen en de afzet­ 
tingen der beheerders, commissarissen 

'-' 
en vereffenaars hij de naarnlooze ven- 
nootschappen, alsook de akten die de 
wijze van vereffening bepalen, worden 
bekendgemaakt overeenkomstig de voor­ 
gaande artikelen, op straffe van niet te 
kunnen tegengeworpen worden aan der­ 
tien, die ze desniettemin kunnen in­ 
roepen. 

Ain. m. 

De vennootschappen handelen door 
hunne zaakvoerders of beheerders, 
wier bevoegdheden worden vastgesteld 
hij de akte Yan oprichting en bij de 
latere akten, ter uitvoering van de akte 
van oprichting gemaakt. 

Dans le cas du décès dn g('nmt, ainsi Is cr bepaald, rial de vennootschap 
que dans Ic cas d'incapacité !(\:ale ou zon voortduren ingc\'al van overlijden 
d'empêchement, s'il a été .stipulé que van den zankvoerder, alsook ingeval van 
la société continuerait, le président du wettelijke onhevoegrlheid of van belet, 
tribunal de commerce peut. si IPs sta- dan kan de voorzitter der rechtbank van 
tuts 11 ·y ont autrement pou nu, dési- koophanrlcl, zoo de sla luien er niet 
gnrr, à la requête de tout interr-sse, un I anders in voorzien hebben, op verzoek 
administrateur commanditaire 011 autre, i van elkcn lwlan~hrh!)('ndr·, oenen stil­ 
qui fera les artes urgents et de simple: lrn vennoot of iemand anders· als be­ 
administration durant le délai qui sera I heerder aanstellen om de zaken, die 
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fixé par l'ordonnance, sans que ce délai 
puisse excéder un mois. 

ART. 25, alinéa it 

Tout intéressé pent faire opposrtion 
à l'ordonnance; l'opposition est signi­ 
fiée tant à la personne désignée qu'à 
celle qui a requis la désignation. Elle 
est jugée en référé. 

A 11T. 20, alinéa 'L 

3° Que chaque action soit libérée 
d'un cinquième au moins par un verse­ 
ment en numéraire 011 1111 apport 
effectif. 

L'acte de société indique : 

1 ° La spécification de chaque apport 
qui n'esl pas effectué en numéraire, 
les conditions auxquelles il est fait et le 
nom de l'apporteur; 
2° Les mutations à titre onéreux 

dont les immeubles apportés à la so­ 
ciété ont été l'objet pendant les cinq 
années précédentes, ainsi que les con­ 
ditions auxquelles elles ont été faites; 

3° Les charges hypothécaires grevant 
les biens apportés ; 

4-0 Les conditions auxquelles est 
subordonnée la réalisation des droits 
apportés en option; 

0° La cause et la consistance <les 

dringend zijn en van enkel beheer, te 
verrichten gedurende den tijd, die bij 
het bevelschrift wordt bepaald, zonder 
dat deze tijd eene maand moge te beven 
gaan. 

Ieder belanghebbende kan in verzet 
komen tegen hel bevel; het verzet 
wordt beteekend zoowel aan den aan­ 
gewezen persoon als aan hem die de 
aanwijzing heeft gevorderd. Daarover 
wordt uitspraak gedaan in kortgeding. 

Aar. :W, 1:-"" lid. 

3° Dat ieder aandeel minstens tot 
beloop van een vijfde afbetaald zij door 
eene storting in geld of door eenen 
werkelijken inbreng. 

De akte van vennootschap vermeldt : 

1° De omstandige opgave van elken 
inbreng, die niet in gel<l is geschied, 
de voorwaarden waarop hij wordt ge­ 
daan en den naam van den inbrenger; 
2° Den overgang ten bezwarenden 

titel waarvan de onroerende goederen, 
hij de vennootschap ingebracht, het 
voorwerp zijn geweest gedurende de 
vijf voorgaande jaren, alsmede de voor­ 
waarden waarop de overgang plaats 
had; 
a0 De hypothecaire lasten waarmede 

de ingebrachte goederen zijn bezwaard; 
Ir• De voorwaarden waaraan het ver­ 

gelden van de in optie ingebrachte 
rechten is onderworpen; 

5° De oorzaak en den omvang van 
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avantages particuliers attribués à chacun 
des fondateurs; 

6° Le montant, au moins approxi­ 
matif, des frais, dépenses, rémuné­ 
rations ou charges. sous quelque forme 
que ce soit, qui incombent à la société 
ou qui sont mis à sa charge à raison 
de sa constitution. 

Les procurations doivent mentionner 
les diverses énonciations qui précèdent. 

AnT. 30, alinéa 2. 

Les comparants à ces actes seront 
considérés comme fondateurs de la so­ 
ciété. Toutefois, si les actes désignent 
comme fondateurs un on plusieurs ac­ 
tionnaires possédant ensemble nu moins 
un tiers du capital social, les antres 
·comparants, qui se bornent à souscrire 
des actions contre espèces sans rece­ 
voir, directement ou indirectement, au­ 
cun avantage particulier, seront tenus 
pour simples souscripteurs. 

AnT. BI. 

La société peut aussi ètre constituée 
au moyen de souscriptions. 

L'acte de société est préalablement 
dressé (1) el publié il titre de projet. 
Les comparante ù cet acte seront con­ 
sidérés comme fondateurs de 1a so­ 
ciété. 
Les souscriptions doivent ètre foi tes. 

en double cl indiquer : 
·1" La date de l'acte de société publié 

(1) LPs mots: 
<< en forme authentique » 

ont été supprimes au premier vote. 

de aan eiken oprichter toegekende bij 
zondere voordeelen ; 
6° Het bedrag, ten minste bij bena­ 

<lering, van de kosten, uitgaven, vergel­ 
dingen of lasten, onder 'welken vorm 
ook, die voor rekening van de vennoot­ 
schap komen, of die, wegens hare 
oprichting, te haren laste· worden 
gebracht. 

De volmachten moeten de verschil­ 
lende bovenstaande vermeldingen be­ 
helzen. 

ART. 30, J!t lid. 

De verschijnenden bij deze akten 
worden als oprichters der vennootschap 
beschouwd. Indien evenwel de akten 
éen of meer aandeelhouders, 'te zamen 
minstens een derde van het maatschap­ 
pelijk kapitaal bezittende, als .oprich­ 
ters aanwijzen, worden de overige ver­ 
schijnenden, die zich bepalen met in te 
schrijven op aandeelen tegen klinkende 
munt zonder rechtstreeks of onrecht­ 
streeks eenig bijzonder voordeel te 
genieten, voor eenvoudige inschrijvers 
gehouden. 

AnT. a1. 

De vennootschap kan· ook worden 
opgericht door middel van inschrij­ 
vmgen. 

De akte van vennootschap wordt 
vooraf opgemaakt (1) Cil als ontwerp 
bekendgemaakt. Zij, die bij deze akte 
optreden, worden geacht oprichters van 
de vennootschap le zijn. 

De inschrijvingen moelen in dubbel 
geschieden en aanduiden : 

te De daglcekening van de als ont- 

(") De woorden : 
« in authentieken vorm » 

zijn in eerste lezing weggevallen. 
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à titre de projet et celle de sa publica­ 
tion; 

2'' Les noms, prénoms, professions 
et domiciles des fondateurs ; 

3° L'objet de la société, le capita! 
social et le nombre <l'actions; 

4° Les énonciations exigées par l'ar­ 
ticle 29his ; 

5° Le versement sur chaque action 
<l'un cinquième au moins du montant de 
la souscription ou l'engagement de faire 
ce versement au plus tard lors de la 
constitution définitive de la société. 

Elles contiennent convocation des 
souscripteurs à une assemblée qui sera 
tenue dans les trois mois pour la consti­ 
tution définitive de la société. 

Les prospectus el circulaires doivent 
contenir les mêmes indications que les 
souscriptions. Il en est de même. des 
affiches el des insertions dans les jour­ 
naux, à moins qu'elles ne se bornent ~t 
mentionner la date de la publication <ln 
projet <l'acte de société, 

Ain. ~.m. 

Les formalités el conditions prescrites 
i,our la constitution de la société sont 
aussi requises pour toute augmentation 
du capital social. 

Si l'augmentation est faite au moyen 
de souscriptions, celles-ci doivent con­ 
tenir les énonciations exigées par les 
n°' 3°, 4", 5° de l'article 31, par les 
n°' 1°, 3°, 4° et 6° de l'article 84bis. 

A.11r. 34, alinéa ·J. 

werp bekendgemaakte akte van vennoot­ 
schap en die van hare bekendmaking; 
2° De namen en voornamen, het be­ 

roep en de woonplaats der oprichters; 
3° Het doel der vennootschap, het 

maatschappelijk kapitaal en het getal 
aandeelen ; 

4" De vermeldingen, vereischt bij 
artikel 29 bis; 
;;
0 De storting, op elk aandeel, van. 

ten minste een vijfde van het bedrag 
der inschrijving of de verbintenis deze 
storting le doen interlijk bij de defi­ 
nitieve oprichting van de vennoot­ 
schap. 

Zij behelzen -de bijeenroeping der 
inschrijvers tol eene vergadering, binnen 
drie maanden te houden voor de defini­ 
tieve oprichting van de vennootschap. 

De prospectussen en omzendhrieven 
moeten dezelfde aanduidingen bevatten 
als de inschrijvingen. Dat geschiedt 
eveneens met de plakbrieven en de aan­ 
kondigingen in de daghla<len, ten ware 
zij enkel vermelden de dagLeekening der 
bekendmaking van hel ontwerp der akte 
van vennootschap. 

Ain. 33. 

De formaliteiten en voorwaarden ver­ 
cischt tot de opriditing der vennoot­ 
schap, worden insgelijks vercischt voor 
elke vcrhooging van hel maatschappelijk 
kapitaal. 

Geschiedt de verhooging door middel 
van inschrijvingen, dan moeten deze 
behelzen tic vermeldingen vereischt 'hij 
n" 3°, 4°, 5° van artikel 31, hij n" 1°, 
3°, li O en 6° van artikel 3/1-bis. 

Aur. 311-, l st~ lid. 

Les fondateurs et, en cas d'augmen-1 De oprichters en, ingeval van ver- 
ration du capital social, les administra-] hoogîng van het maatschappelijk kapi- 
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leurs sont tenus solidairement envers les I taal, de beheerders zijn hoofdelijk ge­ 
intéressés, malgré toute stipulation con-1 houden tegenover de belanghebbenden,. 
traire : niettegenstaande elke strijdige bepaling : 

Aar. ~H. alinéa /1,. 

!]·• De la Iibération effective des 1 · 3° Wegens de wezenlijke afbetaling 
actions jusqu'à eoncurrence d'un cin- der aandeelen tot beloop van een vijfde; 
quième ; 

Anr. ;~•i, alinéas ;', el H. 

,\" De la réparation du préjudice, qui 
est une suite immédiate cl directe, soit 
de la nullité de la société dérivant de 
l'inobservation de r article lt-, soit <le 
l'absence ou de la fausseté des énoncia­ 
tions prescrites par les articles 29bis, 
31 et 33 dans l'acte ou le projet d'acte 
de société et dans les souscriptions. 

Ceux qui ont pris un engagement 
pom des tiers, soit comme mandataires, 
soit en se portant fort, sont réputés 
personnellement obligés, s'il n'y a pas 
mandat valable ou si l'engagement n'est 
pas ratifié dans la quinzaine, lorsque 
les noms des mandants ne sont pas 
indiqués, cl dans Jes deux mois en ras 
contraire. Les fondateurs en sont soli­ 
dairement garants. 

Toute vente d'actions, titres ou parts 
bénéficiaires, quelle que soit leur déno­ 
mination, par souscri pli on puhl iq 11c, 
doit ètrc prèc:t'.•dfr rie la publication, aux 
annexes du .llv11iteur, d'une notice, 
datée el sig11,;e pa1· les vendeurs et indi- 

Aur. Bli, ft-•1e lid. 

AnT. ai.,, ;j" en 6° lid. 

4° \Vegens · de vergoeding van het 
nadeel, dat een onmiddellijk en recht­ 
streeksch gevolg is, hetzij van de nietig­ 
heid der vennootschap voortspruitende 
uit het niet-naleven van artikel 4., hetzij 
van het gemis of de valschheid der ver­ 
meldingen, bij de artikelen 29bis, 3 l en 
33 vereischt in de akte of' in het ont­ 
werp van akte vau vennootschap en in 
de inschrijvingen. 

Zij. die eene verbintenis voor derden 
hebben aangegaan, hetzij als gevol­ 
machtigden, hetzij door zich voor hen 
sterk le maken, wor<len geacht persoon­ 
lijk verbonden te zijn, indien er geene 
geldige lastgeving bestaat of indien de 
verbintenis niet wordt bekrachtigd bin­ 
nen rij ftien dagen, wanneer <le namen 
der lastgevers niet zijn aangeduid, en 
binnen twee maanden, in het trgcn­ 
overgestelde gernl. Oc oprichters zijn 
hoofdelijk borg mor hel geheel. 

A11T. B/1,bis_ 

Aan eiken verkoop, hij openbare 
inschrijving, van aandeelen, titels of' 
winstaandeelon, welke ook hunne bena­ 
ming zij, moet voorafgaan de bekend­ 
making, in de Bijlagen van het Staats­ 
blad, van eene gedagteekende en door 
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. quant, outre les noms, prénoms, pro­ 
fessions et domiciles des signataires : 

1° La date de l'acte Je société, celle 
de tous actes apportant des modifica­ 
tions aux statuts el les dates de leur 
publication; 

2°. L'objet de la société, le capital 
social el Ic nombre d'actions; · 

3'' Le montant du capital non libéré 
et de la somme restant à verser sur 
chaque action ; 

4° La composition des conseils d'ad­ 
ministration et de surveillance: 

~
0 Les énonciations prescrites par 

l'article t.9bis; 
6° Le dernier bilan et le dernier 

compte de profits et pertes ou la men­ 
tion qu'il n'en a pas encore été publié. 

La publication ama lieu dix jours 
francs au moins avant Ja vente par 
souscription publique (1). 

Les souscriptions doivent être· faites 
en double et reproduire le texte de la 
notice. Les prospectus et circulaires 
doivent contenir les mêmes indications. 
ll en est de même pour les affiches el les 
insertions dans les journaux à moins 

{lj Les deux derniers alinéas de cet article 
ont été supprimés au premier vote. Ils étaient 
conçus comme il suil : 

Les prospectus, les circulaires et les souscrip­ 
tions doivent contenir les mèmcs indications. 

JI en est de mèrne pour les affiches r-t les men­ 
tions ù,111s les journaux, ;i n.oius qu'elles 11c ~c 
bornent a menrionner la date de la publicuuou Je la 
notice. 

de verkoopers onderteekende nota, aan­ 
duidende, behalve de namen en voor­ 
namen, het beroep en de woonplaats 
der onderteekenaars : 

f" De dagteekening der akte van ven­ 
nootschap, die Yan al de akten waarbij 
wijzigingen in de statuten worden ge­ 
bracht en de dagteekening harer bekend­ 
making; 
2'' Het doel der vennootschap, het 

maatschappelijk kapitaal en het getal 
aandcelen; 

a·• Het bedrag van het niet volge­ 
storte kapitaal en van de op elk aandeel 
nog te storten som; 
/1-J De samenstelling der raden van 

beheer en van toezicht; 
;5" De bij artikel 291oi5 voorgeschre­ 

ren vermeldinzen · b ' 
fi~ De laatste balans en de laatste 

winst- en verliesrekening of de vermel­ 
ding dat cr nog geene werd bekend­ 
gemaakt. 

De bekendmaking geschiedt ten min­ 
ste tien volle <lagen vóór den verkoop 
bij openbare inschrijving (1). 

ART. 34~. 

He inschrijvingen moeten in dubbel 
geschieden en den tekst van de nota 
overnemen. /)e p,.ospectussen en de 
omzendbrieuen moeten dezelfde opgaven 
behelzen. Vat is eveneens het geval met 
de plakbrieven en de opnemuujen i11 de 

(i) De laatste twee alineas van dit artikel 
zijn in eerste lezing weggevallen. Zij luid­ 
den als volgt : 

Oc prospectussen. de omzendbrieven en de 
inschrijvingen modcn drzrlf,lc 01•g;m~n behelzen. 

Dat i~ eveuccus hr-t serai rru-t de plakbrieven en 
de ,·,·rmf.'lding-cn in de nieuwsbladen, tenware deze 
enkel vermelden de dagteekening van de bekend­ 
making der nota, 
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qu'elles ne se bornent à mentuniner la nieuwsbladen, tenuiare deze enkel rer- 
date de la publication de la notice. : melden de dayteekenin9 van de bekend- · 

; ma king der nota . 
1 

.1. 344 1 A , 3~-1 .'-\RT. , . i . R r. -.. . 
1 

Tous ceux qui ont contrevenu aux i Al degenen die <le bepalingen van de 
dispositions des articles 34),is et 31-3 sont: artikelen !-H"b en ~4:i overtreden, zijn 
solidairement responsables du préjudice.' hoofdelijk aansprakelijk voor hel uit 
résultant de leur foute. 1 hunne schuld voortspruitend na<leel. 

ART. 34-~. 

En cas de vente par souscri plwn 
publique d'actions, titres ou parts béné­ 
ficiaires d'une société existant depuis 
cinq années au moins, la notice ne doit 
contenir que les indications requises aux 
n°' ·1°, 2°, Jo, 4° et 6" de l'article 311-bis_ 

Les formalités de publicité cx1gees 
pa,· les dispositions qui précèdent ne 
s'appliquent pas aux ventes publiques 
<l'actions, titres ou parts bénéfieiaires, 
ordonnées par justice ou organisées 
périodiquement pur Jes commissions des 
bourses de commerce. 

Toute inscription d'actions, titres, 
ou parts bénéficiaires à la cote officielle 
<l'une bourse de commerce doit ètre 
précédée de la publication prescrite par 
l'article 34bis ou par l'article 3/é. Cette 
publication doit être faite par celui qui 
requiert l'inscription. 

Le renouvellement de cette formalité 
n'est pas requis lorsqu'elle a déjà été 
accomplie dans les trois mois qui pré­ 
cèdent la demande d'admission des ac­ 
tions i1 Ja cote ofilcielle. 

ÀRT. :-H.'•. 

Ingeval van verkoop, bij openbare 
inschrijving, van aandeelen, titels of 
winstaandeelen eener vennootschap die 
sedert Len minste vijf jaren bestaat, 
moet de nota enkel de bij n" -1", 2''. :J,,, 
!~ 0 en Ô" van arti kei 34bis vereischte op­ 
gaven bevatten. 

ART. 341;. 

De l)ij de voorgaande bepalingen 
vereischte formaliteiten van bekend­ 
making zijn niet vau toepassing op <le 
in rechten bevolen openbare verkoo­ 
pingen van aandeclen, titels of winst­ 
aandeelen en evenmin op die gehouden 
door de commissiën der handelsbeur­ 
zen, op vaste tijden. 

Aan elke opneming van aandee1en, 
titels of winstaandeelen in <le ofTîcieele 
noteering eener handelsbeurs moet 
voorafgaan de bekendmaking voorge­ 
schreven bij artikel 3/~liis of bij arti­ 
kel 3/"5• -Deze bekendmaking moet wor­ 
den gedaan door hem die <le opneming 
aanvraagt. 

Het vernieuwen van deze formaliteit 
wordt niet vereischt, wanneer zij reeds 
werd vervuld binnen de drie maanden 
die aan de aamrang lot opneming der 
aandeelen in de oflleicele noleering 
voorafgaan. 
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ART. a~. alinéa 1. 

Le capital des sociétés anonymes se 
divise en actions avec ou sans mention 
de valeur. Indépendamment des actions 
représentatives du capital social, il peut 
être créé des titres ou des parts bénéfi­ 
ciaires. Les statuts déterminent les 
droits qui y sont attachés (1) (2). 

An'f. B7, alinéas 1, 2 et 3. 

La propriété de l'action nominative 
s'établit par une inscription !sur le 
registre prescrit par l'article précédent. 

Des certificats constatant ces inscrip­ 
tions seront délivrés aux actionnaires. 

La cession s'opère par une déclara­ 
tion de transfert inscrite sur le même 
registre, datée et signée par le cédant et 
le cessionnaire ou par leurs fondés de 
pouvoirs, ainsi que suivant les règles 
sur le transport des créances établies 
par l'article -1690 du Code civil. Il est en: 
outre loisible á la société d'accepter et 
d'inscrire sur· le reqistre un transfer: 
qui serait constaté pa1· la correspon­ 
dance ôu pa1' d'autres documents établis­ 
sant l'accord du cédant etdu. cessionnaire. 

ART. 3ä, .pte lid. 

Het kapitaal der naamlooze vennoot­ 
schappen wordt gesplitst in aandeelen, 
met of zonder vermelding van waarde. 
Behalve de aandeelen, die het maat­ 
schappelijk kapitaal vertegenwoordigen, 
kunnen er titels of winstaandeelen wor­ 
den gemaakt. De statuten bepalen welke 
rechten daaraan verbonden zijn (1) (~). 

De eigendom van het aandeel op 
naam wordt bewezen door eene inschrij­ 
ving in het boek, bij het vorig artikel 
bevolen. 

Bewijzen dier inschrijvingen worden 
aan de aandeelhouders afgeleverd·. 

De overlating geschiedt door eene 
verklaring van overdracht, ingeschre­ 
ven in hetzelfde boek, gedag- en ge·naam­ 
teekend door den overdrager en den 
overnemer of door hunne gevolmach­ 
tigden, evenals volgens de regelen op 
de overdracht der schuldvorderingen, 
vastgesteld in artikel J 690 van het Bur­ 
gerlijk Wetboek. Bovendien staat het de 
vennootschap vrij, te aanotuirden en in 
het boek in te scliriive« eene overdracht, 
die mocht blijken uit de briefwisseling 
of andere bescheiden, het akkoord van 
den overdrager en van den overnemer 
vaststellende. 

(1) La finale de l'article 3ö, alinéa 1 a été ('l) Het slot van artikel 3ö, ·lst• lirl, is weg- 
supprimée au premier vole. Elle était conçue gevallen bij de eerste stemming. Het luidde 
comme suit: als volgt: · 

u Ces titres n~ pourront recevoir la dénomination c, Aan deze titels· kan niet worden gegeven de 
d'actions. " benaming van aandeelen. >) 

('.l) L'article 3f;, alinéa ·1, a été supprimé 1 (2) Artikel 36, 1•t0 lid, is 'weggevallen bij de 
au premier vote. Il était conçu comme il eerste stemming. llet luidde als volgt: 
suit: 

Arn. 36, alinéa 1. AI\T. 36, 1•1e lid. 

Il est tenu au siège wei al un registre des actions Ten zetel van de vennootschap wordt gehouden een 
nominatives dont tout actionnaire ou créancier de bock der aandeclen op naam; ieder aandeelhouder 
la société pourra prendre connaissance; ce rngi,tre of schuldeischer der vennootschap kan daarvan 
ront ient : kennis nemen: dit hoek behelst : 
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AaT. 40, alinéa L 

Les cessions d'actions ne sont valables 
qu'après la constitution définitive de la 
société. 

Ain. liO, alinéa 3 (1). 

Les propriétaires d'actions ou titres 
au porteur peuvent, à toute époque, en 
demander la conversion, à leurs frais, 
en actions ou titres nominatifs. 

Les actions représentatives d'apports 
ne consistant pas en numéraire, de 
même que tous titres conférant directe­ 
ment _ou indirectement droit à ces ac­ 
tions, ne sont négociables que dix 
jours après la publication <lu deuxième 
bilan annuel qui suit leur création. 

Pendant le délai ci-dessus fixé, la 
cession des actions d'apport deura, à 
peine de nullité, résulter d'un acte signi­ 
fié à. la société. Cette signification ne 
sera pas nécessaire si la société accepte 
la cession dans un acte authentique. 

Les actes relatifs à la cession de ces 

AnT. 40, pte lid. 

De overdrachten van aandeelen zijn 
eerst geldig na de bepaalde oprichting 
der vennootschap. 

AnT. 40, a- lid (1). 
De eigenaars van aandeelen of titels 

aantoonder kunnen, te allen tijde, 
vragen <lat deze, op hunne kosten, 
worden omgezet in aandeelen of titels 
op naam. 

De aandeelen, vertegenwoordigende 
inbrengsten die niet uit geld bestaan, 
evenals alle titels die rechtstreeks of 
onrechtstreeks recht verlcenen op deze 
aandeelen, mogen eerst tien dagen na 
<le bekendmaking der tweede jaarlijksche 
balans, volgende op hunne totstandko­ 
ming, verhandeld worden. 
iledurcnde den hierboven bepaalden 

termijn, moet, op st1'lt{fe van nietigheid, 
.de afstand der inbrenqsuumdeeieïi voort­ 
vloeien uit eene akte, aan de uennootschap 
betecketui. Deze beteekenuu; wordt niet 
uereisclü, indien de vennootschap den 
afstand aanvaardt in eene authentieke 
akte. 

De akten betreffende den afstand van 
actions mentionneront leur nature, la deze aandeelen vermelden den aard 
date de leur création et les conditions daarvan, den datum waarop ze tot 
prescrites pour leur cession. stand zijn gekomen, alsmede de voor- 

waarden vereischt · voor hunne over­ 
dracht. 

ART. 40~. 

Les dispositions de l'article précédent 
ne sont pas applicables : 

l° Aux actions qui représentent 

De bepalingen van het vorig artikel 
zijn niet van toepassing : 

t O Op de aandeel en vertegcnwoor- 

(1) Numéroté par erreur 40, alinéa 2, (1) Bij misslag, in het ontwerp der Corn- 
dans le projet de la Commission, au lieu missie, vermeld onder 40, ".,!de lid, in plaats 
de 10, alinéa 3. van onder 40, 311• lid. 
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l'apport de l'avoir d'une société 
plus de cinq ans d'existence; 

2° Aux. actions qui, par suite de fail­ 
lite, ·d'un concordat ou d'un arrange­ 
ment pris conformément au n'' If.'' de 
l'article 701; sont substituées ~1 des 
obligations émises depuis deux ans au 
moms. 

Ain. ft-04 [nouveau}. 

ayant [ digende den inbreng van het bezit eener 
vennootschap die sedert meer· dan vijf 
jaren bestaat ; 

2-> Op de aandeclen die, ten gevolge 
van faillissement, van een concordaat of 
van eene minnelijke schikking, genomen . 
overeenkomstig n• 4° van artikel i04, 
worden gesteld in de plaats van sedert 
ten minste twee jaar uitgegeven ohliga- 
tii-n . 

Les titres ou parts bénéficiaires, 
quelle que soit leur dénomination, 
. wmt soumis aux dispositions de l' arti­ 
cle 40bi,. 

Si les titres prévus par les articles 
40his et 401 sopt nominatifs, mention 
de leur nature, <le la date de leur créa­ 
tion el des conditions prescrites pour 
leur cession est faite sur le registre cl 
sur les certificats d'inscription. 

S'ils sont au porteur, ils doivent 
rester déposés dans la caisse de la 
société jusqu'à l'expiration du délai fixé 
au premier alinéa de l'article -1,Qbis et 
porter la mention de leur nature, de la 
<late de lem création et des conditions 
prescrites pour leur cession. 

Les mêmes mentions doivent être 
transcrites sur les certificats de dépôt 
qui en sont délivrés. 

(1) Ancien 404. 

AnT. 40-i (nieuw). 

De bepalingen van artikel 40his ?,ijn 
van toepassing op de titels o/ ioinstaon­ 
tleeieu, wel/ie ook hunne benaming iij. 

Zijn de titels, bij <le artikelen 4,0his en 
401 voorzien, op naam, dan wordt van 
hunnen aard, van de dagleekening hun­ 
ner totstandkoming en van de voorwaar­ 
den vcreischt mor hunne overdracht 
melding gemaakt op het boek en op de 
bewijzen van inschrijving. 

Zijn iij aan toonder, dan moeten zij 
in de kas der vennootschap blijven 
berusten zoolang de termijn, bij het 
eerste lid van artikel -4,0uis bepaald, niet 
is verstreken, en moeten zij de melding 
dragen van hunnen aard, van den datum 

(.. 

waarop zij tot stand zijn gekomen, 
alsmede van de voorwaarden vereischt 
voor hunne overdracht. 

Dezelfde vermeldingen moeten wor­ 
den gebracht op de getuigschriften van 
nederlegging die daarvan worden afge­ 
geven. 

(1) Vroeger 40i. 

ï 
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ART. 47. 

Chaque administrateur doit affecter 
par privilège un certain nombre d'ac­ 
tions à la garantie de sa gestion. 

Ces actions doivent être nominatives. 
Mention de cette affectation est faite par 
le propriétaire des actions sui· le regis­ 
tre d'actionnaires. 

ART. 4,8. 

Les statuts fixent le nombre d'ac­ 
tions à déposer par chaque administra­ 
tem. 

Si les actions n'appartiennent pas i1 
l'administrateur dont elles garantissent 
la gestion, le nom du propriétaire doit 
être indiqué lors du dépôt; il en est 
donné connaissance à la première assem­ 
blée générale. . 

Nonobstant toute disposition con­ 
traire, l'assemblée générale peut, à 
toute époque et à la sim pie majorité 
des voix, imposer aux administrateurs 
11n supplément de cautionnement, dont 
elle détermine Ia nature . et l'impor­ 
tance. 

Awr. iV~, alinéa 4. 

Le nombre des commissaires est fixé 
par les statuts, mais il peut être modifié 
par l'assemblée générale ordinaire. 

AR'r. 54, alinéa 5. 

L'assemblée générale fixe les émo­ 
luments des commissaires. 

Aar. tH-, alinéas 7 et 8. 

ÁRT. 47. 

Iederbeheerder moet een zeker getal 
aaudeelen tol waarborg van zijn beheer 
bij voorrecht verbinden. 

Deze aandeden moelen op naam zijn. 
Van deze verbinding wordt door den 
eigenaar der aandeelen melding gemaakt 
op het boek der aandeelhouders. 

ART. 48. 

De statuten bepalen het getal aan­ 
declen <lal elke beheerder moel neer­ 
leggen. 
Indien deze aandeelen niet ioebehoo­ 

ren aan den beheerder wiens beheer zij 
waarborgen, moet, bij de bewaargeving, 
de naam van den eigenaar vermeld 
worden; daarvan wordt kennis gegeven 
op de eerste algemeene vergadering. 

Ondanks elke strijdige bepaling kan, 
te allen tijde en bij enkele meerderheid 
van· slem men, de algemeene vergadering 
aan de beheerders een aanvullenden 
borgtocht opleggen; de aard en het 
bedrag daarvan worden door haar be­ 
paald. 

Ain. :V1-, !t,• lid. 

liet getal commissarissen woi·dt bij 
de statuten bepaald, maar kan door de 
gewone olçemeenc vergadering worden 
gewijzigd. 

ART. 54, }je lid. 

· De algemeene vergadering bepaalt 
het loon der commissarissen. 

Anr. 51-. 

Les commissaires peuvent désigner 1 /Je commissarissen mogen ren. des­ 
un expert ay(lnt po111· mission de véri- kundige aanwijzen, tot taak hebbende 
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fier, à leurs frais, les liures et 
de la société. 

:1 otuit tl' entrer ,·n fonctions, l'expert 
est ayt'éè 1>a1· la socicté . .4 dé/ aut d'a­ 
qréatioii, le tribunal de commerce, sur 
requête des commissaires, signifiée avec 
assignation à la société, fait choix d'un 
expert. ll entend les parties en chambre 
du conseil et statue en audience pu­ 
blique. 

ART. 5f>bis. 

comptes, de rekemnqboeken der vennootschap op 
' hunne kosten na te zien. 

Aluoren« z~jnc opdracht te aanvaar­ 
den, wordt de deskundige aange11omen 
door de vennootschap. J,Vvrdt lnj niet 
aançenomen, dan be_,wemt de rechtbank 
van koophandel, op verzoekschrift der 
commissarissen, amuleuennootsclurp be­ 
teckend met dltrJVllarding, een deskun­ 
dige. Zij hoort part~jen in Raadkamer en 
doet uitspraak ter openbare terechtzit­ 
ting, 

L'assemblée générale (1) qui a décidé 
cl' exercer contre les administrateurs ou 
les commissaires en fonctions, l'action 
sociale <les articles 52 et 55, dernier 
alinéa, peut charger un ou plusieurs 
mandatai l'es de la représenter pour l' exé­ 
cution de celte délibération. 

ART. 58. 

Les commissaires fournissent en ac­ 
tions de la société le cautionnement fixé 
par les statuts. 

Le dernier alinéa de l'article 4 7, les 
deux derniers alinéas de l'article 4,8 el 
l'article A9, sont applicables aux com­ 
missaires. 

ART. ~9. alinéa 3. 

L'assemblée générale ne peut vala­ 
blement délibérer sur des modifications 
aux statuts _que si les convocations ont 
indiqué les articles à supprimer ou à 

(1) Les mots : 

« des actionnaires » 

ART, 55bis. 

De algemeene vergaderïng ·(1) die 
beslist tegen de in bediening zijnde be­ 
heerders of commissarissen in te stellen 
het maatschappelijk geding, waarvan 
sprake is in de artikelen t>2 en 55, laatste 
lid, kan één of verschillende gevolmach­ 
tigden gelasten haar tot uitvoering van 
deze beslissing te vertegenwoordigen. 

ART. 58. 

De commissarissen leveren den bij de 
statuten bepaalde borgtocht in aandeelen 
der vennootschap. 

De laatste paragraaf van artikel 4 7. de 
laatste twee paragrafen van artikel 48 en 
artikel 49 zijn "an toepassing op de 
commissarissen. 

ART. 59, a- lid. 
De algemeene vergadering kan alleen 

dan geldig beraadslagen over het wijzi­ 
gen van de statuten, wanneer de bijeen­ 
roepingen vermelden de af te schaffen 

'-· 
(1) De woorden : 

« der aandeelhouders " 

ont étù supprimés au premier vote. Ils avaient zijn bij de c•f•l'Sle stemming w~ggevallen. Zij 
été reproduits par erreur <lans le texte soumis waden bij misslag opgenomen in den aan 
à la Chambre. de Kamer onderworpen tekst. 
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modifier ainsi que le texte des disposi­ 
tions nouvelles proposées, et si ceux qui 
assistent à la réunion représentent la 
moitié au moins du capital social. 

Lorsqu'il existe plusieurs catégories 
d'actions et que la délibération de 
l'assemblée générale est de nature à 
modifier leurs droits respectifs, la déli­ 
bération ~oit, pour être valable, réunir 
dans chaque catégorie les conditions 
de présence et de majorité requises par 
lès trois derniers alinéas de l'article 
précédent. 

ÁRT. Ö93. 

Toute augmentation ainsi que toute 
réduction du capital social ne peuvent 
être décidées que dans les conditions 
requises pour les modifications aux 
statuts. 

Lorsque [l ' assemblée générale est 
appelée à se prononcer sur une réduc­ 
tion du capital social, les convocations 
indiquent la manière <lont la réduction 
proposée sera opérée. 

Le remboursement ne peut ètre 
effectué que six mois après la publica­ 
Lion de la décision conformérnent à 
l'article 10. 

· En aucun cas la réduction du capital 
ne peul préjudicier aux droits <les Liers. 

ÀRT. 6L 

Les statuts déterminent le mode de 
délibération de l'assemblée générale et 
les formalités nécessaires pour y ètre 

of te w1Jz1gen artikelen, alsmede den 
tekst van <le voorgestelde nieuwe hepa- 
1 ineen, en wanneer zij, die de vi'r~ade- ~ ~ 
î·ing bijwonen, ten minste de helft nm 
het maatschappelijk kapitaal vertegen­ 
woordigen. 

ÁRT. 59bis. 

Zijn er verscheidene soorten van aan­ 
deelen en is de beraadslaging der alge­ 
meene vergadering van aard hunne res­ 
pectieve rechten te wijzigen, dan moet 
de beraadslaging, om geldig te zijn, 
voor elke soort voldoen, aan de ver­ 
eischten van aanwezigheid en van meer­ 
derheid, zooals is bepaald in de laatste 
drie alinéas van het vorig artikel. 

Anr. 593• 

Over elke verhooging alsmede over 
elke vermindering van het maatschap­ 
pelijk kapitaal mag . slechts worden 
beslist op de wijze vereischt voor de 
wijzigingen in de statuten. 

Moet de algemeene vergadering uit­ 
spraak doen over eene vermindering van 
het maatschappelijk kapitaal, dan doen 
de oproepingsbrieven de wijze kennen 
waw·op de voorgestelde verminde,,·ïrig 
zeil geschieden. 

De terugbetaling mag eerst plaats 
hebben zes maanden na de bekend­ 
making van de beslissing, overeen­ 
komstig artikel 10. 

In geen geval mag de vermindering 
van het kapitaal schade toebrengen aan 
de rechten van derden. 

ÀR'l'. 61, 

De statuten bepalen de wijze van 
beraadslagen dèr algcmeene vergadering 
en de noodige formaliteiten om er op 
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admis. En l'absence de dispositions, les toegelaten te worden. Bij ontstentenis 
nominations se font et les décisions se van bepalingen, geschieden de benoe­ 
prennent <l'après les règles ordinaires mingen en worden de beslissingen ge­ 
des assemblées délibérantes; les procès- nomen volgens <le gewone regelen der 
verbaux sont s~gnés par les membres <lu beraadslagende vergaderingen; de pro­ 
bureau ot par les actionnaires qui le cessen-verhaal worden onderteekend 
demandent ; les expéditions à délivrer door de leden van het bureel en door 
aux Liers sont signées par la majorité de aandeelhouders die zulks aanvragen; 
ties administrateurs el des commissaires. de afschriften, aan derden af le leveren, 

worden onderteckcnd door de meerder­ 
heid der beheerders en der corn missa­ 
rissen. 

Niettegenstaande strijdige bepaling, 
hebben al de aandeelhouders, mits zij 
zich aan de statuten gè<lragen, het recht 
in persoon or bij gemachtigde te stem­ 
men; niemand mag aan de stemming 
deelnemen voor een hoogcr gelal aan­ 
deelcn dan een vijfde van het getal uit­ 
gegercn aandcclcn of twee vijfden der 
verteeenwoonlicdc aandeclcn. b b . 

De uitoefening van het stemrecht, 
toekomende aan <le aandcelen waarop 
de stortingen niet zijn geschied, zal 
worden geschorst zoolang deze stortin­ 
gen, behoorlijk opgeroepen en invor­ 
derbaar, niet zijn gedaan (1). 

Tons les actionnaires ont, nonob­ 
stant disposition contraire, mais en se 
conformant aux règles des statuts, Ic 
droit de voter par eux-mêmes ou par 
mandataire; nul ne peut prendre part 
au vote pour un nombre d'actions dépas­ 
sant la cinquième partie du nombre des 
actions émises ou les deux cinquièmes 
des actions représentées. 

L'exercice du droit de vote afférent 
aux actions sur lesquelles les verse­ 
ments n'ont pas d('. opérés sera sus­ 
pendu aussi longtemps que ces verse­ 
ments, régulièrement appelés el exi­ 
gibles, n'auront pas dé~ cffoctués (1). 

Aur. fr2, alinéa I. 

Chaque année, l'administration doit Elk jaar moeten de beheerders eenen 
dresser un inventaire contenant l'indi- inventaris opmaken, inhoudende <le 
cation des valeurs mobilières et immobi- aanwijzing van de roerende en onroe­ 
lières et de toutes les dettes actives cl rende waarden en van al de in- en uil­ 
passives de la société, avec une annexe schulden der vennootschap, met eene 
eon tenant, en résumé, tous ses enga- bijlage, in 't kort vermeldende al 
gemcnts, ainsi que les dettes des dircc- hare verbintenissen, alsmede de schul­ 
Lems, administrateurs· et commissaires den van de bestuurders, beheerders en 
envers la snciété. 

(1) Les mots : 

« Les statuts peuvent disposer que » 

commissarissen jegens de vennootschap. 

<< De statuten mogen bepalen dat ,;· 

figurant au début du dernier alinéa, ont été I zijnde ht-t Jwgin van hetla.uste lid, werden 
supprimés au premier vole. bij de eerste stemming wrggclateu. 
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A11T. 62, alinéa :1. 

Le hilan mentionne séparément l'ac­ 
tif immobilisé, l'actif réalisable et, au 
passif, les dettes de la société envers 
elle-rnème, les obligations, les dettes 
avec hypothèques ou gages et les dettes 
sans garanties réelles. 

AR'r. Ha. 
Quinze jours avant l'assemblée géné­ 

rale, les actionnaires peuvent prendre 
connaissance au siège social : 

cl perles; 
2° De la liste des fonds publics, des 

actions, ohligations et autres titres de 
sociétés qui composent le portefeuille; 

AR·r. 62, ae fül. 

De balans vermeldt afzonderlijk het 
aan den omloop onttrokken actief, het 
te gelde te maken actief, en, voor het 
passief, de schulden der· vennootschap 
jegens haar zelve, de obligatiën, de 
schulden met hypotheek of pand en de 
schulden zonder zakelijken waarborg. 

ART. 6H. 

Vijftien dagen vóór de algemecne 
vergadering, mogen de aandeelhouders 
kennis nemen, ten zetel der vennoot 
schap: 

-1" Van de balans en van de winst- en 
verliesrekening; 
2" Van de lijst der openbare fondsen, 

aandeelcn, ohligatiën en andere, titels 
van vennootschappen die de portefeuille 
uitmaken; 

H" De la liste des actionnaires qui 3° Van de lijst. der aandeelhouders 
n'ont pas libéré leurs actions, avec l'in- die hunne aandeelen niet hebben vol­ 
dication du nombre de leurs actions et gestort, met aanduiding van het getal 
celle de leur domicile; hunner aandeelen en ook van hunne 

1° Du bilan et du compte de profits 

,1." nu rapport des commissaires. 

Le bilan el Ic compte, de même que 
Ic rapport des commissaires, sont adres­ 
sés aux actionnaires en nom, en même 
temps que la convocation. 

Tout actionnaire a le droit d'obtenir 
yratuitement, sm· la production de son 
titre, quinze jours avant l'assemblée, un 
exemplaire des pièces mentionnées à 
l'alinéa qui précède. 

Awr. (H,, alinéa H. 

Aprb l'adoption <lu bilan, l'assem­ 
hlée gén{~réllc sr prononce par un vote 
spécial sur la décharge des administra- 

woon plaats; 
,,,,. Van het verslag der commissa­ 

rissen. 

De balans en de rekening, evenals 
het verslag der commissarissen worden 
gezonden aan de houders van aandeelen 
op naam, terzelfder tijd als de oproe­ 
pingsbrief. 
Elke aandeelhouder heeft het recht 

kosteloo« te bekomen, op vertoon van 
zijn titel, vijftien dagen vóór <le verga­ 
dering, een exemplaar van de in <le 
vorige paragraaf vermelde stukken. 

ART. fH, w lid. 
Na aanneming van de balans, doel 

de algemecne vergadering uitspraak, 
bij afzonderlijke stemming, over de 
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L~111·s et '.l~s cor~miss~ires potir _l'exer-1 kwijting. aan de beheerders en ~om1_11is­ 
ctce cnterienr a celui dont le bilan est sanssen te geven voor het dienstiaa« 
soumis à la délibération. ta déchm·ye I voom/r,aande aan dit waarvan de bultms 
ne peut ètr« donnée aran! cette date. ! is onderworpen tutu d,~ beraadslagiri!J. 
Elle n'est valable que si le bilan de I De kwijting may niet worden gegeven 
/' exercice auquel die .~e rapporte ne I v,;,;,. dien datum. Zij g,eldt alleen voor 
contient ni omission, ni indication I zoovecl de balans van hel 1/iem;tjaar, 

1 

fausse dissimulant la situation réelle de umarop :.ij betrekking heeft, noch weg- 
la société et, quant aux actes laits en lating, noch valsche aanwij7.ing be­ 
dehors des statuts, que s'ils ont été ~pé- vat, den waren toestand der vennoot­ 
cialement indiqués dans la convocation. schap verbergende, en, als het betreft 

verrichtingen huilen <le statuten, slechts 
wanneer deze bijzonder zijn vermeld in 
den oproepingsbrief. 

Aur. W-,. 

Le bilan eL Ic comple de profits d 
pertes doivent, dans la quinzaine après 
leur approbation, être publiés aux frais 
de la société cl par les soins des admi­ 
nistrateurs, conformément au mode 
déterminé par l'article -1(). 

A la suite du bilan sont puhliés les 
noms, prénoms, professions et domi­ 
ciles des administrateurs cl commis­ 
saires en fonctions, ainsi qu'un tableau 
indiquant l' cm ploi et la répartit ion des 
bénéfices nets con/ormérnent mu; déci­ 
sions de l'assemblée générale. 

AH'r. (fü, alinéa t. 

A1rr. H5. 

De balans en de winst- en verlies­ 
rckeni ng moeten, binnen vijftien dagt11 
na hare goeclkeuring, worden br.lwndge­ 
maakt op kosten van ile vennootschap 
en door de wrgcn der beheerders, 
overeenkomstig de wijze bepanlil in. 
artikel HL 

De namen, de voornamen, het he 
roep en ile woonplaats van de in 
hcdienin~ zijnde beheerden; en corn­ 
missarissen worden achteraan op de 
balans bekendgemaakt, alsmede t'ene 
tabel tunuciizende hel gebruik en de 
tadeding ran. tie zuivere wÏ11ste11, m1cr­ 
ee11k.omsti9 de beslissingen 1'fl11 dl' alye­ 
meene eerqaderùu]. 

Dans tous les actes, factures, an- 111 al de akten, verkoopsrekeningen. 
nonces, publications cl autres pièces aankondigingen, bekendmakingen en 
émanées des sociétés anonymes, on andere stukken. uitgaandernn naamlooze 
doit trouver la dénomination sociale vennootschappen, moet men de maat­ 
précédée ou suivie immcdiatement de schappelijke benaming vinden slaan on­ 
ces mots écrits lisiblement et en toutes middellijk vóór of na de woorden, lees­ 
lettres : Société anonyme, avec l'indi- baar en voluit geschre\'Cn : Naamloozc · 
cation <lu siège social et. la date de oennootsch a», met aanwijzing van tien 
l'insertion aux Annexes d11 Moniteur del zetel der vennootschap en den datum der 
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t acte constiuui] de Lo société et des 
actes qui l'ont modilié, 

Ain. Gli, alinéas B et 1-. 

1/ indication précise du local où se 
trouve le siège de la société devra figu­ 
rer dans la 1111blicaûm1 du bilan, 

' /,' administration devra publier aux 
Annrxes du Moniteur tout clumqemen: 
UfJ/JOJ'l{i lilt sir!ge social. 

Bans tous les actes engageant la 
responsabilité de la société, la signatur·c 
des administrateurs, directeurs-gérants 
et autres agcnh doit être précédée de 
l'indicauon de la qualité en vertu de 
laquelle ils agissent. 

opneming, in de Bijlagen van het Staats­ 
blad, van de oprichtingsakte der ven­ 

. nootscluu) en van de akten die ze hebben 
yewUûgrl. 

Anr, füt 

}l'oute émission . publique ainsi qne 
toute vente p11blù11w d'obligations doi­ 
vent ètre précédées de la publication, 
aux A11J1c:;res du Moniteur, d'une notice 
dátée' cl sign(:e par les administrateurs 
de la soci(:V~ ou par les vendeurs et 
indiquant, outre les noms, prénoms, 
professions r,t domiciles des sianataircs : 

C 

i O L'objet de la sociétc ; 
2" Sa cl 111·{\c; 
:{

0 La date de l'acte de société, celles 
fic 'Low; actes apportant des modifi­ 
cations a11 x statuts et les dates de] leur 
pnhlication ; 

:/~" Le capital social cl la partir de cc 
eapital non lihérr.c ; 

Ain. Hû, H" en 1-~ lid. 

lh: juiste awlw~jziuy utin het lokaal, 
waai· de uennootschup haren zetel heeft. 
moel tcortlen vermeld in d« bdcend­ 
mokùu] der balans. 

Ilet beheer moet, in de Bijlagen vau 
hel Staatsblad, elke uertuuleruu] bctre]: 
[eiul« den maatsclwppelijlwn zetel bl'­ 
kendmuken, 

A,rr. (jjhis. 

Jn al de akten, waarin de aansprake­ 
lijkheid der vennootschap is betrokken. 
moet, vóór de haudteekening van de 
beheerders, bestuurdcrs-znakvoerders Cil 
andere aangestelden, staan de vermel­ 
ding van de hoedanigheid krachtens 
welke zij handelen. 

Aan elke openbare uitgifte alsmede 
aan elkcn openbaren verkoop van obli­ 
gatiën moet voorafgaan de bekend ma­ 
king, i11 de BUlagcn run het Staatshlad, 
van eeue gcdaglcclu~nde nota, ondertee­ 
kend door· de hehcerrlers der vennoot­ 
schap of door de verkoopcrs en aandui­ 
dcnde, behalve de namen, de voorna­ 
men, het beroep en dr woonplaats der 
ondcrteekenaars : 

I" liet doel del' vennootschap : 
2° li aren duur; 
a0 Oc dagleekening lier akte van ven­ 

noolschap, die van alle akten, waarbij 
wijzigin~cn in de statuten werden ge­ 
bracht, en de dagtcekening van hare 
hekendmaking ; 
'1." Het maatschappelijk kapitaal en het 

niet rnlgestorLgcdeclte rnndit kapitaal; 
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5° La composition des conseils d'ad~ 
ministration et <le surveillance; 

G0 Les charges hypothécaires grcrnnt 
les biens ou les droits immobiliers qui 
appartiennent à la société ainsi que le 
montant <les obligations déjà émises par 
la société avec l'énumération des garan­ 
ties attachées à ces obligations; 

Ï0 Le nombre et la valeur nominale 
des obligations à émettre ou à vendre, 
l'intérêt à payer pour chacune d'elles, 
l'époque et les conditions du rembour­ 
sement; 

8° Le dernier bilan et le dernier 
compte <le profits et pertes ou la men­ 
tion qu'il n'en a pas encore été publié- 

La publication doit avoir lieu dix 
jours francs au moins avant l'émission 
ou la vente publiques. 

À.RT. 68bis. 

Les souscriptions doivent être faites I De inschrijvingen moeten in dubbel 
en double et reproduire le texte de la worden opgernaa kt en den tekst <ler nota 
notice. 
Les prospectus et les circulaires doi­ 

vent contenir les mêmes indications. 
Il en est de même poul' les af fiches et 

les insertions dans les journaux, á 
moins qu'elles ne se bornent à indiquer 
la date de la pllblication de la notice, le 
nombre, le prix et les conditions d'inté­ 
rêt el de remboursement des titres émis 
ou o//'el'ts en vente. 

Tous ceux qui ont contrevenu aux 
dispositions des articles 08 el G81>is sont 
solidairement responsables du pri:j,:dicc 
résultant rie leur faute. 

;')
0 De samenstelling der raden van 

beheer en van toezicht; 
(j0 Oc hypothecaire lasten waarmede 

zijn bezwaard de onroerende goederen 
of rechten, aan de vennootschap toebe­ 
hoorende, alsmede het bedrag van de 
door de vennootschap reeds uitgegeven 
obligatiën, met opsomming van de 
waarborgen, aan deze ohligatiën ver~ 
bonden; 
i0 Het getal en de nominale waarde 

van de uit te geven of le verkoopen obli­ 
gatiën, den interest die voor elk harer 
moet betaald worden, het tijdstip 
en de voorwaarden waarop de aflossing 
zal geschieden; 

8° De laatste balans en de laatste 
winst- en verliesrekening of de vermel­ 
ding dat er nog geene werd bekendge­ 
maakt. 

De bekendmaking moel plaats hebben 
'ten minste tien volle dagen vóór de 
openbare uitgifte of den openbaren ver­ 
koop. 

ART. 68bis. 

weergeven. 
De prospectussen c11 de omzendbrieven 

moeten dezelfde opgaven bevatten. 
!Jat is eveneens het geval met de plak­ 

brieven en de opnemingen in de nieuws­ 
bladen, tenzij dat zij cr zich bij bepalen te 
vermelden den datum van de bekend­ 
making der nota, het getal, den prijs en 
de »ooruxumlen. van interest en aflossing 
der uitgegeven of te koop aangeboden 
titels. 

Aur. 683. 

Al degenen, die de bepalingen van de 
artikelen 68 en G8bis overtreden, zijn 
hoofdelijk aansprakelijk voor de schade 
voortspruitende nit hunne schuld. 
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Toute inscription d'obligations à la 
cole. officielle <l'une bourse de com­ 
merce doit être précédée de la publica­ 
tion prescrite par l'article 68. 

Cette publication doit être faite par 
celui (JUÏ requiert l'inscription. 

Le renouvellement de cette formalité 
n'est pas requis lorsqu'elle a déjà été 
accomplie dans les 'trois mois qui pré­ 
cèdent Ja demande d'admission des obli­ 
gations i, la cote officielle. 

ART. 68\ 

Les formalités de publicité ex1gees 
pal' les articles qui précèdent ne s'ap­ 
pliquent pas aux ventes publiques 
d'obligations ordonnées par justice 011 

organisées périodiquement par les com­ 
missions -des bourses de commerce. 

A11T. 69. 

Il est tenu au siège social un registre 
des obligations nominatives. 

//obligation au parleur est sujuée par 
deu» administrateurs au moins. 

Elle indique : 
/.,r, date de l'acte constitutif' de la 

sociélé el de sa publication; 
Le nombre et ta nature de chaque 

catégorie cl' actions, ainsi que lu valeur. 
nominale des titres ou La part sociale 
qu'ils représentent; 
La durée de la-société; 
Le numéro d'ordre, la valeur nomi­ 

-nalc de i'ohluuuion; l'intérêt, l'époque 
et Ic lieu du paiement de celui-ci cl les 
conditions du remluntrsemcnt ; 

Aan elke opneming vau ohligatién in 
de olllcieele notccring eener handels­ 
beurs moet vooraf gaan <le bekend ma king 
voorgeschreven bij artikel HS. 

Deze bekendmaking moet worden 
gedaan door hem die de opneming aan­ 
vraagt. 
ne vernieuwing van deze formaliteit 

wordt niet vereischt wanneer zij reeds 
is · geschied binnen de drie maanden 
welke voorafgaan aan _ de vraag tot 
opname der aandeelen in de officieele 
noteering. 

ART. 685• 

De bij de voorgaande artikelen ver­ 
eischte voorschriften van bekendmaking· 
zijn niet van toepassing op de in rech­ 
ten bevolen openbare verkoopingen van 
obligatiën en evenmin op die gehouden 
doorde commissién der handelsbeurzen, 
op gezette tijden. 

ART. 69. 

Een register voor de obligatiën op 
naam wordt ten zetel van de vennoot­ 
schap gehouden. 

Ve obligatie aan toonder wordt on­ 
derteekeud door ten . minste twee be­ 
heerders. 
Zij vermeldt : 
Den datum der oprichtingsakte van de 

oennootscluu) en van hare bekendmaking; 
Het qetu! en den aard ucui elke 

soort tuuuleelen, alsmede de nominale 
waarde der titels of het maatschappelijk 
aandeel dat zij vertegenwoordigen; 

Den duur der-vennootschap; 
liet ortlenummer, de nominale waar­ 

de der obligatie, den interest, het tijd­ 
stip en de plaats waar deze l,etanld 
uxntlt, benevens de »ereiscluen tot a/los­ 
smç ; 
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Le montant de l'émission dont elle 
fait partie et fes yamntit·s S/iéáales qui 
!J SOI! l uttucluu:s, 

Les dispositions rles nrtieh-s in cf";m 
relatives à la propriété cl :i la cession 
des actions, soit nominatives, soit au 
porteur, sont applicables aux obli­ 
gatio11s. 

ART. 701,b_ 

Le conseil d'administration et les 
commissaires peuvent convoquer les 
porteurs d'obligations en assemblée 
génémle. 

Ils doivent convoquer cette assemblée 
sur la demande d'ohligatnires représen­ 
tant le cinquième du montant des titres 
en circulation. 

Les convocations sont faites dans les 
formes prescrites par les alinéas 3, !~ et 
:. de l'article 60, pour les convocations 
aux assemblées généralcsd'actionnai1·es; 
elles indiquent l'ordre du jour de la 
réunion. 

ART. ÏÛ1• 

L'assemblée générale des ohligataires 
a le droit : 

1° D'accepter des dispositions ayant 
pour objet, soit d'accorder des sûretés 
particulières au profit des porteurs 
d'obligations, soit de modifier ou de <.. 

supprimer les suretés déjà attribuées; 

·2° De proroger une ou plusieurs 
échéances d'intérêts, de consentir à la 
réduction du taux <le l'intérêt ou d'en 
modifier les conditions de paiement; 

liet bedmg der uit9i/te waarvan zij 
deel uitmaakt en de bijumdere waar­ 
borgen die daaraan z~jn verbonden. 

Oc bepalingen van de artikelen 37 
en HH, betreffende eigendom en afstand 
dn aandeelen, hetzij op naam. hetzij 
aan toonder, zijn van toepassing op 
de ohligatiën. 

ART. jQbis. 

De raad van beheer en de commissa­ 
rissen kunnen de houders van obliaa- •· tiën oproepen lot eene algemeene ver- 
gadering. 

Zij moeten deze algemeene vergade­ 
ri ng bijeenroepen op aanvraag der 
obligatiehouders, vertegenwoordigende 
een vijfde van het bedrag der in omloop 
zijnde titels. 

De bijeenroepingen geschieden vol­ 
gens de voorschriften van artikel f:>Ü, 
3"", /f1'· en 5•1P lid, voor de bijeenroepin­ 
gen tot de algemeenc vergaderingen 
van aandeelhouders ; zij vermelden de 
dauorde der vereaderine. t' t, " 

ART. 70·1• 

De algemeene vergadering der obli­ 
gatiehouders heeft het recht : 

-1° De bepalingen aan te nemen die 
ten doel hebben, hetzij bijzondere zeker­ 
heid ten voordele der houders van obli­ 
gaLiün le verleenen, hetzij de reeds . 
toegekende zekerheid te wijzigen of' te 
doen vervallen ; 
2° Eén of meer vervaltermijnen van 

interest te verlengen, Loe te stemmen 
in de vermindering van hei bedrag van 
den interest of de voorwaarden van beta­ 
ling ervan te wijzigen ; 
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3'' De prolonger la durée de l'amor­ 
tissement, de le suspendre et de consen­ 
tir des modificaLions. aux conditions 
dans lesquelles il doit avoir lieu; 
4° D'accepter la substitution d'actions 

de la société aux créances des obliga­ 
taires; 

G" De désigner un ou plusieurs man­ 
datai res chargés de veiller á la sauve­ 
garde des intérêts des obligataires et 
notamment d'exécuter les décisions 

3" Den duur der aflossing te verlen­ 
gen, deze le schorsen en wijzigingen 
toe te staan in de omstandigheden waarin 
zij moet geschieden; 
/1-" Toc te staan dat aandeelen der 

vennootschap in de plaats van de 
schuldvorderingen der obligatiehouders 
gesteld worden; 

5v Eén of meer gevolmachtigden aan 
te wijzen, gelast te zorgen voor het 
vrijwaren van de belangen der obli(/atie­ 
houders en inzonderheid uit te voeren de 

prise:-, en vert~ des n'" 1°, 2°, 3° et 4° 1 beslissingen ~enomen uit ~rach_te van 
du present article. de n" ·t O, 2". 3" en 4° van dit artikel. 

Atrr. 7ff•. 

Les décisions de l'assemblée sont. 
obligatoires si elles sont votées (1) par 
des porteurs d'obligations 'représentant 
les deux tiers du montant des titres en 
circulation. A cet effet, la société doit 
mettre à la disposition des obligataires, 
au début de la séance, un état de ces 
obligations. 

Les décisions prises dans les cas pré­ 
vus par les n°' 2°, 3° cl -1-0 <le l'article 
précédent ne sont valables que si le 
capital social est entièrement appelé. 

A moins que les actionnaires n'aient 
antérieurement donné leur consente­ 
menl au. sujet de la substitution d'ac­ 
tions aux obligations, les décisions de 
l'assemblée des obligataires n'auront 
d'effet à cet égard que si elles sont 
acceptées, dans le délai de trois mois, 

("') Le commencement de l'article 70ti érnit 
conçu comme suit : 
« Les décisions <le l'assemblée ne sont obligutoires 

que si elles sont votées. . » 

Les mots: 
« ... ne .. , que ... " 

ont été supprimés au premier vote. 

AnT. ïff•. 

De beslissingen der vergadering zijn 
verbindend, wanneer zij werden goed­ 
gekeurd (1) door obligatiehouders ver­ 
tegenwoordigende twee derden van het 
hedrag der in omloop zijnde titels. Te 
dien einde moet de vennootschap, bij 
den aanvang der vergadering, cenen 
slaat <lier ohligatiën ter beschikking 
nm <le oblieatiehouders stellen. t. 

De beslissingen, genomen in de ge- 
vallen voorzien bij n" 2'", ;1° en 4° van 
hel vorig artikel, gelden alleen voor 
zooveel het maatschappelijk kapitaal 
grhcel wordt ingevor<lercl. 
Tenzij <le aandeelhouders vroeger 

hunne toestemming hebben gegeven 
lol ,·cn-anging van de obligatiên door 
aandeclcn, hlijvcn de beslissingen van 
de \"Crgadcring der obligatiehouders in 
deze zonder uitwerking, wanneer zij 
niet, Linnen drie maanden, worden 

(i; liet l>t'gin van artikel 71):i luidde: 

« D" beslissingen der v1•r~arlerinl( zijn alleen dan 
verbindend, wanneer zij worden goedgekeurd ... ,i 

De wuorden : 
« ... alleen dan ... » 

werdenbij <le eerste stemming weggelaten. 
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par les actionnaires délibérant dans les 
formes prescrites pour les modifications 
aux statuts. 

Les décisions prises sont publiées, 
dans la quinzaine, à la diligence des 
administrateurs, aux An~w.xes du Moni­ 
teur . 

Lorsqu'il existe plusieurs catégories 
d'obligations et que la délibération de 
l'assemblée générale est de nature à 
modifier leurs droits respectifs, la déli­ 
bération doit, pour être valable, réunir 
dans chaque catégorie les conditions de 
présence et de majorité requises par 
l'alinéa ·Ier de l'article précédent. 

Les porteurs d'obligations de chacune 
des catégories peuvent être convoqués 
en assemblée spéciale. 

. Lorsque les· délibérations porteront 
sur le choix des mandataires, l' assem­ 
blée générale statuera vaiablement à la 
simple majorité, quel que soit le nombre 
des obligataires présents. 

ÁRT. 706. 

aangenomen door de aandeelhouders, 
beraadslagende volgens de voorschriften 
bepaald voor <le wijzigingen in de 
statuten. 

De genomen beslissingen worden, 
binnen vijftien dagen, op aanzoek van 
de beheerders, bekendgemaakt. in de 
Bij/ogen van het Staatsblad. 

Beslaan cr verscheidene soorten van 
obligatiën en is de beraadslaging van de 
algemeene vergadering van zoo<lanigen 
aard, dat hunne respectieve rechten 
daardoor kunnen gewijzigd worden, 
dan moet de beraadslaging, om geldig 
te zijn, voor elke soort voldoen aan de 
voorwaarden van aanwezigheid en van 
meerderheid vereischt bij het t st• lid 
van het vorig artikel. 

De houders van elke soort obligatiën 
kunnen tot eene bijzondere vergadering 
worden opgeroepen. 

Wanneer de beraadslaging loopt over 
de keuze van de lasthebbers, doet de 
alqemeene vergadering geldig uitspraak 
bij eenvoudige meerderheid, welk ook 
het getal der aanwezige obliqutiehou­ 
ders zij. 

ÁRT. 706. 

Les dispositions du premier alinéa de I De bepalingen vervat in het eerste 
l'article 61 relatives aux délibérntions, lid van artikel ül, betreffende de beraad- 
aux votes et aux procès-verbaux des as­ 
semblées générales d'actionnaires sont 
applicables aux assemblées générales 
des obligataires. 

Les procès-verbaux sont inscrits, 
séance tenante, dans un registre spé­ 
cial qui sera déposé an siège social à 
I'inspection des obligataires. 

Tous Jes obligataires ont, nonobstant 
disposition contraire, le droit de voter 
par eux-mêrnes ou pal' porteurs de man­ 
dats authentiques ou privés. 

slagingen, de stemmingen en de pro­ 
cessen-verbaal der algemeene vergade­ 
ringen van aandeelhouders zijn van 
toepassing op de algemeene vergade­ 
ringen der obligatiehouders. 

De processen-verbaal worden, staande 
de 1,ilting, ingeschreven in een bijzon­ 
der boek, dat ten zetel der vennootschap 
berust, ter inzage van de obliqatiehou­ 
ders. 

Al de obligatiehouders hebben on­ 
danks andersluidende bepaling, hel 
recht in eigen persoon te stemmen of 
hij mandatarissen, houders van authen­ 
tieke of onderhandsche volmachten. 
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Les administrateurs et les commis­ 
saires de la société ont le droit d'assister 
à l'assemblée, mais avec voix consul­ 
tative seulement. 

La société supporte les frais de con­ 
vocation et de tenue <les assemblées 
d'obligataires. 

ART. 707• 
Les dispositions des articles 7Qhis à 

706 cessent d'être applicables en cas de 
concordat préventif ou de faillite. 

ART. 708• 

La société peut établi rune hypothèque 
pour sûreté d'un emprunt réalisé ou à 
réaliser sous fo~me <l' obligations. 

L'inscription est faite <lans la forme 
ordinaire au profit de la masse des obli­ 
gataires ou des futurs obligataires, sous 
les deux restrictions suivantes : 

1 ° La désignation <lu créancier est 
remplacée pat· celle des titres représen­ 
tatifs de la créance garantie; 

2° Les dispositions relatives à l'élec­ 
tion de domicile ne sont pas applica­ 
bles. 
L'inscription est publiée <lans les .4n­ 

uexes du ;J/oniteùr. 
L'hypothèque prend rang à la date de 

l'inscri pli on, sans égard à l'époque de 
l'émission des obligations, 

L'inscription doit être renouvelée.à la. 
diligence et sous la· responsabilité des 
administrateurs, avant l'expiration de la 
quatorzième année. A défaut de renou­ 
vellement pnr la société, tout obligataire 
a le droit de renouveler l'inscription. 

De beheerders en de commissarissen 
der vennootschap hebben het recht de 
vergadering bij te wonen, doch zij 
hebben alleen raadgevende stem. 

De vennootschap draagt de kosten 
voor het bijeenroepen en het houden 
van de vergaderingen der obligatie­ 
houders. 

AnT. 707• 
De bepalingen van de· artikelen 70bis 

tot 766 houden op van toepassing te 
zijn ingeval van akkoord ter voorko­ 
ming van faillissement of ingeval van 
faillissement. 

ART. 708• 

De vennootschap mageene hypotheek 
vestigen tot zekerheid van eenc in den 
vorm van obligaliën aangegane of aan 
Le gane leening. 

De 'inschrijving wordt gedaan in den 
gewonen vorm ten voordeele van· de 
gezamenlijke obligatiehouders of van 
de latere obligatiehouders, met de twee 
volgende beperkingen : 
· 1 ° De aanwijzing van den schuld­ 
eischer wordt vervangen door die· der 
titels vertegenwoordigende de gewaar­ 
borgde schuldvordering; 

2° De bepalingen betreffende de kie­ 
zing van woonplaats zijn niet van toe­ 
passmg. 

De inschrijving wordt in de B{jlagen 
van het Staatsblad bekendgemaakt. 

De hypotheek neemt rang op den 
datum der inschrijving, zonder acht te 
geven op het tijdstip van uitgifte der 
obligatiën, 

De inschrijving moel op aanzoek en 
onder verantwoordelijkheid van de be­ 
heerders, worden· vernieuwd, vóór het 
cincle van het veertiende jaar. ,v ordt de 
vernieuwing niet gedaan door de ven­ 
nootschap, dan heeft. ieder obligatie­ 
houder het. recht de inschrijving te ver­ 
meuwen. 
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ART. ïO'). 

L'inscription est rayée ou réduite du 
consentement des obligataires, réunis 
en assemblée générale conformément 
it l'article ,o~. 

ta radiation (ÜJit aussi être elf ectuée 
par le conservateur, sur la réquisition 
écrite de la société, lorsque l'inscription 
a été faite saus être (ondée sur un titre 
un 'Jli'elle l'a ét1; en uertu d'un titre 
irrégulier, éteint ull soldé, ou lorsque 
le droit d'hypothèque est effacé par les 
voies lt;yales. 

La réduction de l'inscription doit 
ér;alemenl être e/}èctuée par Ic conser­ 
vateur, sur la réquisition de la société, 
en cas de remboursement partiel dûmau 
justifié. 

La société débitrice d'obligations 
appelées au remboursement total ou 
partiel et dont le porteur ne s'est pas 
présenté dans l'année qui suivra Ja date 
fixée pour le paiement 'est autorisée 
à consigner les sommes dues. 

ART. 7010. 

Les obligations hypothécaires portent 
l'indication de l'acte constitutif d'h~·po­ 
thèque et mentionnent la date de l'in­ 
scription. le ran~ de l'hypothèque et la 
disposition du dernier alinéa de l'ar­ 
ticle ÏÜ". 

ART. ï011• 

A la demande du plus diligent des 
iutcressés, il csl noinrnè un curateur 
eharw' de r1·prés<11Jl('J' la masse des obli­ 
gataires dans h-s poursuite» tendant :'1 la 
purge ou ;1 l'expropriation des im111eu-. 
bles grevés. La nomination est faite 

De inschrijving wordt doorgehaald 
of verminderd met toestemming van de 
obligatiehouders, in algemeene verga­ 
dering vereenigd, overeenkomstig arti­ 
kel 704• 

De doorhaling moet eveneens door 
den beuiaordér worden gedaan, op ye­ 
schreven aanzoek van de vennootschap, 
wanneer de inschrijving plaats had 
zonder dat deze · was gegrond op een 
titel of dat ze geschiedde uit krachte 
van een onregelmatig en titel, af gedaan 
of' verelf end, of wanneer het recht van 
hypotheek langs tceueliiken. weg ophield 
te beslaan. 

De vermindering van de inschrij­ 
ving moet insgelijks uiordea gedaan 
door den beuiuurder op aanzoek der 
vennootschap, ingeval van gedeeltelijke, 
bclw01·lijk gerechtvaardigde aflossing. 

De vennootschap, die obligatiën is 
verschuldigd, welke ter geheele of ge­ 
deeltelijke terugbetaling zijn aangewe­ 
zen en waarvan de houder zich niet 
heeft aangemeld binnen het jaar vol­ 
gende op den voor de betaling bepaal­ 
den dag, is bevoegd de verschuldigde 
sommen in gerechtelijke bewaring te 
geven. 

ART. 7010. 

ln de hypothecaire obligatiën wordt 
de akte tot vestiging van hypotheek 
aangeduid en worden de daglcekening 
der inschrijving en de ransr der hypo- , t, tl 

theek vermeld, alsmede de bepaling van 
de slotalinea van artikel 708• 

Op aanvraag van den meest gereeden 
belanghebbende, wordt een curator be­ 
nocmd, gelas!. de gezamrnlijkc obliga­ 
tiehouders le vertegenwoordigen in de 
vervolgingen strekkende lot zuivering 
of tot onteigening der belaste goede- 
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par le président du tribunal civil de 
l'arrondissement dans lequel les biens 
sont situés, le conseil d'ndministration 
dûment appelé. 

Le curateur est tenu de consigner, 
dans les huit jours de la recette, les 
sommes qui lui sont payées à la suite 
«les procédures indiquées dans le p1·e­ 
mier alinéa <ln présent article. 
La consignation se [era dans la 

caisse de l'arrondissement oit se trouve 
le siège social. 

Les fonds seront répartis por les soins 
du curateur. 

Les comptes seront soumis à ,me 
assemblée générale des obligataires, la 
société dûment appelée. 

Les articles 479, 480 et 56:J, ali­ 
néa r: de la loi du 18 avril 1851 seront 
applicables à la distribution. 

Les sociétés anonymes ne peuvent 
émettre d'obligations remboursables par 
voie de tirage au sort à un taux supé­ 
rieur au prix d'émission, qu'à la condi­ 
tion que les obligations rapportent 
3 p. c. d'intérêt au moins; que toutes 
soient remboursables par la même 
somme, et que Je montant de l'annuité 
comprenant l'amortissement et les inté­ 
rêts soit Ic mèmc pendant toute la durée 
de- l'emprunt. 

Le montant de ces obligations ne 
peut, en aucun cas, être supérieur au 
capital social versé. 

AnT. 7013• 

Les dispositions de f'artitle 118-t du 
Code civil SfJJI/ applicables au contrat de 
pré! réalisé sous la [ornu: d'émission 
d'obligations. 

ren. De benoeming wordt gedaan door 
den voorzitter . der burgerlijke recht­ 
bank van het arrondissement waar de 
goederen lijn gelegen, den raad van 
beheer bdworliik opgeroepen. 

De curator moet, binnen acht <lagen 
na <le ontvangst, in gerechtelijke be­ 
waring stellen de sommen hem betaald 
ten gevolge der rechtspleging, in het 
eerste lid van dit artikel aangeduid. 

De gerechtelijke bewaargeviny moel 
geschieden in de kas van het arrondis­ 
sement waar de vennootschap haren 
zetel heelt, 

De gelden worden verdeeld door de 
zoryen van den curator. 

Ve rekeningen worden onderworpen 
aan eene algemeene ·vergadering der 
obligatiehouders, de vennootschap be­ 
lworlijk opge1'0epen. 

De artikelen 479, 480 tn 563, J•t, [id, 
der wet van 18 April 1851 zijn van 
toepassing op de uerdeelinq. 

AR'r. 7012. 

De naamlooze vennootschappen mo­ 
gen geene obligatiën uitgeven, terug­ 
betaalbaar bij aanwijzing van het lot, 
tegen een hooger bedrag dan de prijs 
van uitgifte, tenzij onder voorwaarde 
dat de obligatiën ten minste 3 t. h. in­ 
terest opbrengen; dat alle door dezelfde 
som terugbetaalbaar zijn en dat het be­ 
loop der annuïteit. begrijpende aflossing 
en interesten, gedurende gansch den 
duur vnn <le lecning dezelfde zij. 

Hel bedrag van deze obligaiiën mag, 
in grcn geval, het gestorte maatschap­ 
pelijk kapitaal te hoven gaan. 

Arn. 7013. 

lïe /,<'p(/li11g<'11 nttn artikel 1184 van 
fi,,, H11r.1erlijk lVl'tlnw!.: zUn t·an toepas­ 
si11a <>/J het lcencontract, tot sttuu! yelw­ 
men 011da den vorm van uitgifte van 
obligatiën. 
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Anr , i2 

En cas de perte de la moitié du capital 
social, les administrateurs doivent sou­ 
mettre à l'assemblée générale, délibé­ 
rant dans les formes prescrites pour les 
modifications aux statuts, la question 
de dissolution de la société. Si la perte 
atteint les trois quarts du capital, la 
dissolution pourra être prononcée par 
les actionnaires possédant un quart des 
actions représentées à l'assemblée. 

ART. 112, alinéa i3. 

Les liquidateurs forment un colli'.ge, 
qui délibère suivant les ri:glcs indiquées 
~\ l'article f>G. 

An1. i 18, alinéa 1 (1). 

Après le payement ou la consignation 
des sommes. nécessaires : a) au paye­ 
ment des deues : IJ) an remhourscmcnt 
des 'IJCrscments [aus par unticipntun: 

, sur le capital et n'ayant donné tlroi; 
qu'à un dividende fixe, les liquidateurs, 
à défaut de stipulation conunire dans 
les statuts, distribueront aux sociétaires 
les sommes 011 valeurs qui peuvent 
former des répartitions {'.gales; ils leur 
remettront IC's biens qui auraient dû 
être conserves pour ètre partagés. 

Ain. 121, alinéas a, li et. fl. 

Awr. 72. 

Ingeval <le helft van het maatschap­ 
pelijk kapitaal verloren ging~ moeten 
de beheerders het al of niet ontbinden 
der vennootschap onderwerpen aan de 
algemeene vergadering, beraadslagende 
overeenkomstig de voorsehriften he­ 
paald voorde wijzigingen in de statuten. 
Bereikt het verlies drie vierden van 
hel kapitaal, dan kan de ontbinding 
worden uitgesproken door de aandeel­ 
houders die een vierde van de op de ver­ 
gadering vertegenwoordigde aandeelen 
bezitten. 

Ain. 112, .:r1
•• lid. 

Oc vereffenaars maken een college 
uil, dat beraadslaagt naar d<: in artikel 56 
vermelde regelen. 

Ain. -118, 1-1
•• lid (l). 

N:1 de betaling of' de in gerechtelijke 
bewaargeving van de sommen noodig 
a) lot voldoening van de schulden, 
h) tol aflossing Nm de sommen vooruit 
gestort op hel kapitaal en enkel recht 
hebbende gegeven op een vast dividend, 
verdcolcn de vereffenaars, bij gebrek aan 
een strijdig beding in de statuten, onder 
de vennooten, de sommen or waarden 
die ,·001· r•eliJÏiC vcrdeeline vatbaar zijn: b . V -' , 

zij geren hun de gocdcl'en af, die had- 
den moeten bewaard blijven om ver­ 
deeld te worden. 

AH'r. 121, 3·"·, .1-'"' en ,'>"" lid. 

Cette publication contiendra en l Deze bekendmaking behelst daaren- 
outre : boren : 

·1° L'indication de l'endroit désigné 1 1° De aanwijzing van de plaats, door 
par l'assemblée géuéralc., où. les livres de algemccne vergadering aangeduid, 

l'i) Numéroté par erreur : Art. -118 (sans 1 \1) Uij misslag, -118 genummerd (zonder 
mention d'alinéa) dans le texte soumis à la I vermelding van alinea) in den tekst, aan de 
Chambre. Kamer onderworpen. 
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et documents sociaux devront ètrc dépo- waar de boeken en bescheiden der ven­ 
sès et conservés pendant cinq ans au nootschap moelen worden neergelegd 
moins; en bewaard gedurende ten minste vijf 

jaren; 
2° De vermelding van <le maatrege­ 

len, genomen met het oog op het in 
gel'echtelijke bewaring geven van de gel­ 
den en waarden toekomende 'aan de 
schuldeischers of aan de vennooten 'en 
waarvan Lie afgifte hun niet kon g~daan 
worden. 

2° L'indication des mesures prises en 
vue de la consignation des sommes et 
valeurs revenant. aux créanciers ou aux 
associés el dont la remise n'aurait pu 
leur être faite. 

Ain. ·12ïhis_ 

Les gérants, administrateurs, com­ 
missaires et liquidateurs, domiciliés à 
l'étranger, sont censés, pendant toute 
la durée de leurs fonctions, élire domi­ 
cile au siège social, ou toutes assigna­ 
tions et notifications peuvent leur être 
données relativement aux affaires de la 
société el à la responsabilité de leur 
gestion et de leur contrôle. 

De zaakvoerders, de beheerders, de 
commissarissen en uereî] en aars, die 
hunne woonplaats in den vreemde heb­ 
ben, worden géacht voor gansch den 
duur hunner betrekking woonplaats te 
kiezen ten zetel van de vennootschap, 
waar hun alle dagvaardingen en hetee­ 
kcningcn mogen worden gedaan betref­ 
fende de zaken der vennootschap en de 
aansprakelijkheid voor hun beheer en 
toezicht. 

Toute émission publique, ainsi que Aan elke openbare uitgifte, alsmede' 
Loule vente publique (1), de titres de aan cl lien openbaren verkoop van titels 
sociétés étrangères, Loule inscription van vreemde vennootschappen, aan elke 
de 'ces titres à la cote officielle d'une opnemin3 vau deze titels in de offi- 

. bourse de commerce, doivent drc pré- cicele notecring cener handelsbeurs, 
cédées de la publication, aux 1\ nncxes moel. vooraf~ac1n de bekendmaking, in 
du Moniteur, des actes <le ces sociétés de !3ijlagen /'(/JI het Staatsblad, van de 
et sont soumises aux formalités pl'cs- akten rlier vennootschappen; al die 
erites pom les émissions, les veilles verrichtingen zijn onderworpen _aan de 
publiques el les inscriptions ù la formaliteiten vcrcisclu voor de uitgifte, 

(1) Le commencement de cet article était 
conçu comme suit : 

<< Toute émission publiqu», toute vente par $OU,­ 
scription publique ... ». 

Les mots : 
<~' •.• par souscription ... » 
ont été supprimés au premier vote. 

\1) Het begin van dit artikel luidde : 

re ,\an rlkr opr11hare 11i1g-ifle, a.m eiken verkoop, 
bij r>pc•:bai-c i11°clinjYilll(--• » 

De wonrdcn : 
re Bij insc:hrijrîng » 

zijn bij de eerste stemming weggevallen. 
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cote officielle <les titres de sociétés ! den openbaren verkoop en de opne­ 
belges. rning, -in de officieele noteering, van 

titels van Belgische vennootschappen. 
Ellw vreemde vennootschap, waarvan 

de titels zijn opgenomen in de officieele 
noteerinq van eeue handelsbeurs, is ge­ 
houden hare akten, balansen en winst­ 
en 1Jerliesrekeningen bekend te maken, 
overeenkomstig de ~epalingen van deze 
wet. D« titels der vennootschappen, 
die deze voorschriften niet naleven, 
mogen niet worden behouden in de 
beursnoteering. 

Toute société étra11gére dont les titres 
sont inscrits á la cote officielle d'une 
bourse de commerce est 'tenue de 
publier, conformément aux dispositions 
de la présente loi, ses actes, ses bilans 
et ses comptes de pn)fits el pertes. tes 
titres des sociétés qui ne se conforment 
point à ces prescriptions ne peuvent 
être maintenus á la cote, 

AnT. t3l (nunveau]. 

Seront puni» d'une amende de 
50 francs à 10,000 [runes : 

Ceux qui, en se présentant comme 
propriétaires d'actions ou d' ohliuatim1s 
qui ne leur appartiennent pns, 011t, dans 
une société constituée sous l'empire de 
la présente loi, prie part. au vote tlun« 
une assemblée qénéra!« d actionnoire« 
nu rf ohliyataires ; 

Ceux qui ont remis les actions 011 

les obligations pom· en faire l'usage 
ci-dessus prévu. 

Seront punis de hi même peine : 

1° Ceux qui n'ont pas publié la notice 
exigée par les articles ;H,l>i\ :H5, HV, 
68, 684 el 13()his; 

2° Ceux qui n'ont pas foi!. les énou­ 
ciations requises par les articles 2H, 2D"is_ 
31, 33, 3ihis, ;Jl[3, 3/{>, ;'Fi,7, 11-()hi', ()8, 

68hîS, 68"1 et l 30his, dans les actes, pro­ 
jets d'actes de soeirU· 0n notices puhliós 
an Jlonitewr, dans les proruraiions, sous­ 
criptions, prospectus, circulaire», adres­ 
sés au public, dans les alli('hcs et inser­ 
tions publiées p:u les journaux; 

A11r. 131 (nieuw). 

Met rene boete ·van 50tot10,000 frank 
11·01·den qestra] t : 

Zij die, zich aanqeuende als eigenaars 
van aimdcclen o{ obliqatiên. die hun niet 
toebetiaoren, ùi eene vennootschap,· on­ 
der het beheer van deze toe: opgericht, 
aan . de stemming hebben deel genomen 
in ce.ne alqemeene vergadering van aan­ 
tleelhrnulers of van of>figatieho11ders; · 

Zij, die aandeelen of obligatiën hebben 
af gegeven om er het hierboven voorziene 
gelmrih 1;cm te maken, 

Awr. 13-f his, 

Worden gestraft met dezelfde straf : 

Zij, die de nota vereischt bij de arti­ 
ke lrn 3,1,his, 31-5, 3V, 68, 684 en f3Qbis, 
niet hehhen bekendgemaakt; 
· 2° Zij, die de vermeldingen, voorge­ 
schreven bijdeartikelen29, 29bis_;Jt, 33, 
8/~his, · 31-3, 3/J,'>, 3.,V ,/t-OhiS, 68, 68his, 684 

en I BObis, niet hebben gedaan in de ak­ 
ten, ontwerpen van akten van vennoot­ 
schap or notas, door het Staatsblad hc­ 
kendgeni::wkt. in de volmachten, in­ 
schrijvingen, prospectussen, ornzend­ 
hrievcn, tot het publiek gericht, in de 
plakbrieven en aankondigingen, door de 
dagbladen bekendgemaakt; 
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3° Les gérants on administrateurs qui 
n'ont pas fait publier ou qui n'ont pas 
déposé le bilan et le compte de profits 
et pertes, conformément aux articles 65 
et 104; 

4° Les administrtüeurs, commis­ 
saires ou liquidateurs qui auront né­ 
rtliyé de convoquer, dans les trois semai­ 
nes de la réquisition qui leur aura été 
[aüe, l'assemblée générale prévue wu· 
les articles 60, alinéa 2, et ?()bi.,. 

Ain. 132. 

Seront considérés comme coupables 
d'escroquerie et punis des peines por­ 
tées par le Code pénal, ceux qui ont 
provoqué soit des souscriptions ou des 
versements, soit des achats <l'actions, 
d'obligations ou d'autres titres de so­ 
ciétés : 
. Par simulation de souscriptions on de 
versements à une société; 

. Par la publication de souscriptions 
ou de versements qu'ils savent ne pas 
exister; 

Par la publication de noms de per­ 
sonnes désignées comme étant ou devant 
être attachées à la société à un titre quel­ 
conque, alors qu'ils savent ces désigna­ 
tions contraires à la vérité; 

Par la publication de tons autres faits 
qu'ils savent ètre faux . 

.-\RT. 1 R2!1ls. 

Seront punis d'un emprisonnement 
d'un mois à deux ans et <l'une amende 
de 300 francs il I0,000 francs ceux qui, 
par des moyens frauduleux quelconques, 
ont opéré ou tenté d'opérer la hausse 
011 la baisse du prix des actions, des 
obligations ou des autres titres de 
sociétés. 

3° De zaakvoerders of beheerders die 
de balans en de winst- en verliesre­ 
kening niet hebben doen bekendmaken 
of niet hebLen neergelegd. overeen­ 
komstig de artikelen füi en f04; 

4° De beheerders, de commissarissen 
of de vereffenaars die hebben verzuimd 
de algemeene 11ergadering, voorzien. bij 
de artikel en 60, 2r1e lid, en 7 Obis, op te 
1'oepen lnnnen. drie weken na het hun. 
gedane aanzoek. 

AnT. ,,a2. 
Worden geacht schuldig te zijn aan 

aftroggelarij en gestraft met de straffen 
voorzien bij het Strafwetboek, zij die 
hetzij inschrijvingen of stortingen, het­ 
zij aankoopen van aandeelen, ohligatiën 
of andere titels van vennootschappen 
hebben uitgelokt : · 

Door verdichting van inschrijvingen 
of stortingen in eene vennootschap; 

Door bekendmaking van inschrij­ 
vingen of stortingen. die zij weten niet 
te bestaan; 

Door bekendmaking van namen van 
pet'sonen, aangewezen als zijnde of 
moetende worden verbonden · aan de 
vennootschap, ten welken titel ook, 
wanneer zij welen dat die aanwijzingen 
strijdig zijn met de waarheid; 

Door bekendmaking van alle andere 
feiten die zij weten valsch te zijn. 

A HT. 1 a-21,is. 

Worden gestraft met eene gevange­ 
nisstraf van ééne maand tot twee jaren 
en mei. eene boete van BOO tot 10,000 
frank, zij die, door welke bedrieglijke 
middelen ook, hebben teweeggebracht 
of gepoogd teweeg te brengen het rijzen 
o_f' het dalen van den prijs der aandeelen, 
der obligatiën of der andere titels van 
vennootschappen. 



Seront punis d'un emprisonnement I Worden gestraft met eene gevange­ 
<l'un mois ü un an el d'une amende de I nisstrn]' mu èéne maand tot één jaar en 
50 francs ü I0,000 francs, ou d'une de 1 111et eene hoe te van 50 tot f 0,000 frank, 
ces peines seulement : 

1° Les gérants ou administrateurs 
qui ont frauduleusement donné des 
indications inexactes dans l'étal des 
obligations en circulation visé à l'ar­ 
ticle ÏÜ"; 

2_u Les gérants ou administrateurs 
qui, dans un hut frauduleux, n'ont pas 
fait publier ou n'ont pns déposé le bilan 
cl le compte des profits et perles, coulor­ 
mémcnt aux articles Ü0 cr. 1 (H; 

3n Ceux qui, dans un hut Iraudulenx , 
n'ont pas publié la notice ou n'ont pas 
fait les énonciations visées :1 l'arti­ 
cle 1:-Jlbis; 

4° Ceux qui reçoivent, se [ont. pro­ 
mettre une commission m~ tentent d'ob­ 
tenir une rémunérotion ou w1 avantage 
quelconque à l'occasio11 de l'admission 
d'un titre de sociét« ti lu cote d'une 
haurse rie commerce, 

/.,'administration de l'cnreqistrement 
et des domaines fait. insérer au.x 
Annexes <111 Moniteur, avant le 15 de 
choque mois, Ic relevé, 1wr société, des 
actions, titres 011 parts hh1r.fitiai1·es l'i 
of>ligatùms qui 0111 éfr soumises, Ic 11111is 
précéilcn«. á la /im11alifé r/11 ti111bmy,· 11 
I' cstruordnunre. 

Elle perçoit, de ce clic], 11réa/at,/e- 
111c11t à l'rtpJIOSÎIÎnn r/11 timbre, 1/IIC toxc 
rpti ,•s( fi.r;,,;; á raisin: de [r. 0.10 Jinr 
cent fifres et qui 11e peut ètre i11férin11·t 
Il _J [rtnu: l'"!' 1i,11brrt'.Jf ou réquisüion, 
·. So11f ,,.r,·mpf('s dt: rett» ture les 

of met slechts ééne dezer straffen : 

t ·' De zaakvoerders of beheerders die, 
in den bij artikel ï05 bedoelden staat 
van de in omloop zijnde obligatiên, 
hcd1·ieglijk onnauwkeurige opgaven 
deden; 

~" De zaakvoerders of beheerders die. 
niet bedrieglijk oogmerk, de balans en 
de wi nst- Pil verliesrekening niet hebben 
.locn bekendmaken of niet hebben neer­ 
"<·lc••d overer-nkomstiz de artikelen U5 è'"' è"' , . t) 

en 10'&-; 
;J• Zij die. mrt hcdrirglijk oot,merk, 

de nota nil'!. hehhen hekcrnlgcmaakl of 
de hij nrtikel 1 ::~ 1 his hedoclde vermel- 
1lingen niet hebben gedaan; 
4" Zij, die een commissiegeld ontvan­ 

!JC11 of !tt'l zich doen beloeeu of trachten 
ecne 1'ergeldi11y of eenig ioordee! .te be­ 
komen naor aanleiding van het opne­ 
men. in debcursnotceriïu; eener handels­ 
heurs, van ren titel 11cm vennootschap. 

Aar. taï11i~ (nieuwi. 

liet bestuur der registratie en do­ 
meinen doet, vóór den /[jen van elke 
nuuuul , in de Bijlagen Yan het Staats­ 
hlad op11emr11, JJCr ccunootscùap, de 
opym1<' der tunulrclen, titels of' winst­ 
ar/1/deden 1·11 ubliy(/tien die, in den 
loo11 der mriq,, ma mul, tot de f'01·11t'!-­ 
lueit r1111 het h11it,,nyrwoon zegel roerden 
armr,chode11. 
rit dien lion/de lie]: het, 1,áór hei 

opdru!.-!wn vnn he! :c.,·u,,f, eene taxe ge­ 
s(, /ri 1111 [r. IJ f {J per h011d,·rd titels en 
dir nie! mrt!; :;U11 hcncdm 1 frank per 
::<'(ll'iÎll(J of' ami zoc], •. 

/)f l'('IIIIOOfsrhappen. u.aarvon de sta- 
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sociétés dont les statuts sont 
gratuitement. 

Les actions et obligations des societés 
doivent être présentées pour être sou­ 
mises au timbre au bureau de l' adminis­ 
tration de l'enregistrement et du timbre 
du sièye de la société ; il y sera tenu 
pour chaque société un compte spécial 
des actions et obligations présentées 1rn 

timbre. 

AHT. 138, alinéa 1. 

publiés i tuten kosteloos worden afgekondigd, 
r.ijn vrijyesteld van die taxe. 

l>e atnuleelen en obligatién der ven- 
111wtsclwppcu moeten, om met het zegel 
te usmlen. bekleed, worden aanqeboden 
ten kantore van het bestuur nm de re­ 
gistratie en rem het œgel der plaats 
waar de vemwotschap haren zetel heeft; 
voor elke ven11ootsclrnp wordt er gehou­ 
den eene bijzondere r('kening van de 
aandeelen e11 nbliyatié-1&, tot het 1.egel 
aangeboden. 

. Les articles i 2, § 2, et 62 à fü>, 
sont applicables aux sociétés formées 
sou~: l'empire de la loi antérieure . 

Les dispositions de la présente loi 
sont applicables aux sociétés consti­ 
tuées sous l'empire de la loi du 18 mai 
1873. 

Toutefois, les articles ïOhi, à 707 

inclusivement et ï01·1 ne sont pas appli­ 
cables aux obligations émises antérieu­ 
rement à la mise en vigueur de la pré­ 
sente loi. 

Article 2. 

Le Gouvernement fera publier au 
1l1011iteur les dispositions des lois du 
18 mai 187a, du 26 décembre 1881, du 
22mai 1886etdu 16mai 19()1, coor­ 
données avec celles de la présente loi. 

Les dispositions de la loi du 2H dé­ 
cembre 1881 prendront place à la suite 
de l'article 13I~ de la loi <lu t8 mai 1873. 

ART. 138, 1'1' lid. 

De artikelen 12. § 2, en 62 tot 65 
zijn van torpassing op de vennootschap­ 
pen die onder de vroeger van kt-acht 
zijnde wet werden opgericht. 

De bepalingen van deze wet zijn van 
Loe passing op de vennootschappen, 
opgericht onder hel beheer der wet 
van 18 Mei l8ï3. 

De artikelen 7i)hi, Lol en met 707 en 
ïW1 zijn echter nicl van toepassing 
op de ohligatiï·n, uitge~cren Yùór het in 
werking treden van deze wet. 

Artikel 2. 

De Hcgccring zal in het. Staatsblad 
doen. bekendmaken de bepalingen der 
wetten van l 8 )Ici ·l 8ï3, van 2(i De­ 
rewl,cr 18~1, van 22 )Iri 1886 en van 
1 G ~Ici I HO l. samengcordend met <le 
bepalingen van deze wet. 

De bepalingen rler wel van 26 Oe­ 
cember 1881 z11llc11 hare plaats vinden 
na artikel 13,i- der wel van 18 Mei 187a. 



( ss ) [N° 46] 

L'article 1,- de la loi du 2(3 décembre: Artikel .i der wet van 26 December 
t88t sera modifié comme suit: 1· t88·1 wordt gewijzigd als volgt: 

,, Le livre Jer du Code pénal, sans. <c Het eerste boek van het Strafwet- 
exception du chapitre VII, des §§ 2 et 3. boek, niet uitgezonderd hoofdstuk VII, 
de l'article 72, du§ 2 de l'article 7ö et i §§ 2 en 3 van artikel 72, § 2 van arti­ 
de l'article 85, sera appliqué aux infrac- 11 kei 76 en artikel 85, is van toepassing 
tions prévues par la présente section. » op de misdrijven, bij deze afdeeling 

voorzien. » 

Les dispositions de la loi <l11 i 6 mai 
·190·1 formeront une nouvelle section 
qui prendra place après la section VI et 
qui sera intitulée : Des Unions du 
Crédit. 

De bepalingen der wet van 16 ~lei 
! 901 zullen eene nieuwe afdeeling uit­ 
maken; deze zal hare plaats vinden na 
de afdeeling Vl.en tot titel voeren : Van 
de Kredieivereeniqinqen. 


